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A KELET" előfizetési dlja: 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 
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ádévr............ s, 
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Egy hóra helyben... . . 1frt 50kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 
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Kolozsvártt, 1879. vasárnap február I6. 

E. 

Hirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annek tere 6 kr. 

Bélyegdij minden hirdetés után 80 kr. 
hírdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

agyobb és gyakoribb 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bé-sben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eek- 
haus den Wollzeile 36.) 

se 10.) Rud. Mosss Fublicistischa Burean Eudanasten. 
aasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger 

Haasenstein et Voigler (Wallfisch 

A. V. hirdetések felvételi irod Budapesten Szervitatér 5. sz. 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 
Nyilttéri czikkek 

gármond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkeosztői szállás : 
Főtér 4-ik szám, hová a iap szellemi részét illetó közlemények czimzendők. 

Az ÉRTÉKESBBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

HKiadó-hivatal: 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Kolozsvár, 1879. febr. I5. 
(1) A román főpapok, jobb ügyhöz méltó 

buzgósággal, zarándokolnak Bécs felé, hogy 
a Felség jóváhagyásának megtagadását ki- 
eszközöljék a magyar nyelv kötelező tantárgy 
voltáról szóló törvényjavaslattól. 

Ismételve volt alkalmunk szólani e he- 
lyen a kérdéses törvényjavaslatról, fölfejtve, 
hogy a törvényhozás intentiója e kezdemény- 
nyel korántsem a jogosult nemzetiségi és val- 
lási törekvések elnyomása és meghiusitása volt, 
hanem az a magától érthető szándék, hogy 
az állam minden polgárának alkalom nyujtas- 
sék az állam nyelvében való jártasság meg- 
szerzésére. Mert, valamint egyikünknek sem 
jut eszébe, hogy gyermekeink anyanyelvüket 
elfelejtik, vagy despicialják, a miért a német, 
vagy latin, vagy görögnyelv mint kötelezett 
tantárgy szerepel a középtanodai tantervben, 
azonképen a román atyafiaknak sincs miért 
aggódniok a miatt, hogy heti egy pár tanóra 
a népiskolában gyermekeiket ki fogná vet- 
köztetni nyelvi, vagy vallási sajátságaikból. 
Sőt inkább - rámutatánk a kérdés gyakor- 
lati oldalára - csak örülhet a román nép, 
hogy azoknak, a kik abból élnek, hogy az 
állam polgárait az állam intézményei ellen 
bujtogatják, kicsavartatik e javaslat törvény- 
erőre emelése által kezeikből egy oly fegyver, 
melynek sebeit legjobban maga a román nép 

érezé, meg levén - az álproféták fanatismusa 
által - fosztva a magyar állam közéletében 
való előmenetel egyik nélkülözhetetlen eszkö- 
zétől, mert már kis gyerek korában gyülöl- 
séget sziván az iskolábán minden ellen, mi 
magyar, később, midőn a közszolgálat terén 
akarna életmódot szerezni, sajnosan tapasz- 

talja magán a német példabeszed igazságát, 
ogy a mit Jankó meg nem tanult János soha 
meg nem fogja tanulni. 

De mind hiában a törvényjavaslat indo- 
kolása és a sajtó jóakaratu fölvilágositásai: 
a ki érteni nem akar, észre alig térithető és 
igy csak is a főorvostól: az időtől és az élet- 
től kell várnunk, hogy meghozza az okulást 
a román szóvivők s még inkább a román nép 
számára, mely, ha belátandja, hogy az ijeszt- 
getések mind csak falra festett ördög valának 
8 ha tapasztalni fogja, hogy senki utját nem 
állja, hogy a családi tüzhelynél, a templom- 
ban, az iskolában, az irodalmi egyesületekben 
továbbra is románul beszéljen, imádkozzék és 
munkálkodjék: nem fog hitelt adni az ámitó 
beszédeknek, hanem köszönettel fog adózni a 
magyar törvényhozásnak, a miért magának e 
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II. 

(Folytatás.) : 

- Oh Raoull szólt kérő hangon. 

Oly szelid szemrehányás feküdt e felkiáltás- 
ban, telve a leggyöngédebb visszaemlékezéssel, 
hogy Saint-Eve ur meg volt hatva. Neje felé ha- 
jolt s oly bensőséggel csókolta meg homlokát, mely 
nála nagyon is szokatlan volt. 

- Oly igen fiatal voltam akkor! mormog- 
ta oly hangon, melyben a guny megbatottsággal 
vegyült. 

; A beszélgetés még tartott nehány perczig; 
Orbigny asszony azt hitte, hogy maga a sátán 
áll előtte, de oly sátán, mely megigézte s elbű- 
völte őt. 

- Tehát megengedi, hogy néha megláto- 
gassam? kérdezte a gróf egy tükör előtt bajszát 
pödörgetve. 

- Házom az öné, felelt az elragadtatás egy 
Derczében a szegény elhagyatott nő, fejéta kiván- 
dorlott férfi vállára hajtva. 

- Ej kedves barátnőm, akkora végromlást 
bocsátná be házába. 

E szavak után a gróf távozott. A legna- 
gyobb óvatossággal keresve fel a sötétebb folyo- 
sókat s azon haladva végig, mely a ház hátuijá- 
jához vezetett, Javiole, ki gyanitotta a dolgot, ott 
állt az ajtó előtt, meghuzódva egy sotét szeglet- 
ben, ölében tartva tyukját. 

népnek hasznára váló intózkedésről gondos- 
kodott. 

De ha az időre bizhatjuk egész meg- 
nyugvással a román nép okulását s a mos- 
tani ámitók leálarczozását: nem tudunk ép ily 
elnézőleg itólni magoknak ez ámitóknak üzel- 
mei fölött, kik nagyon is jól tudják, hogy 
mit cselekesznek s a tudatlansággal koránt 
sem menthetik ki magokat. Mert azok, a kik- 
nek egy szavuk sem volt, a midőn a Thun- 
féle "Entwurf idején a németnyelv nem kö- 
telező tantárgygyá, hanem általá- 
nos tannyelvvé tétetett, nagyon jól tud- 
ják, hogy most, a midőn az állam nyelve ellen 
lázitanak, egészen más czélokat tartanak sze- 
mük előtt, mint a melyeket bevallani mer- 
nek; igen jól tudják, hogy a magyarnyelv 
kötelező tantárgygyá tétele koránt sem fogja 
nemzetiségét, vallását megtámadni a román 
népnek s ha mégis ily hazug ráfogásokkal 
ijesztgetik az értelmetleneket, evel saját ló- 
lábukat árulják el minden belátó előtt. 

S mit mondjunk azokról. a főpapokról, 
a kiket az alkotmányos miniszter javaslatá- 
ra az alkotmányos magyar Király nevezett 
ki s a kik az alkotmányos törvényhozás for- 
máit megkerülve, az alkotmányon kivül 
álló eszközökkel akarnak alkotmány-ellenes 
czélokat elérni? 

Az alkotmányos miniszter nem készit- 
hetett oly törvényjavaslatot, a melyhez a leg- 
felsőbb jóváhagyást már előre ki ne eszkö- 
zölte volna s ha mégis, utólag, a Felséghez 
történik e főpapok részéről a folyamodás, 
nyilván oly tényezőkre vélnek az illetők tá- 
maszkodhatni, a melyeket az alkotmányos ál- 
lam-élet jogosokként nem ösmer, 

Es a ,„legalkotmányosabb Király4 meg 
is adta a magukról és állásukról megfeled- 
kezett főpapoknak az illő feleletet, mint táv- 
iratunk jelzi s hihető, hogy nem csak az 

megnyugtatás, hogy a Felség kormánya nem 
terjeszt oly törvényjavaslatot elő, a mely a 
jó egyetértést megzavarhatná, hanem egy 
kis alkotmányi leczke is adatott a főpapok- 
nak arra nézve, hogy mit szabad és mit nem 
szabad az alkotmányos állam polgárainak az 
alkotmányos Uralkodótól kérelmezniök. Mert 
már magában a törvény ellen irányzott ké- 
résben sértés rejlik, mintha a Felséget rá 
lehetne venni, hogy az alkotmány formáit fi- 
gyelmen kivül hagyja. 

A leczke, tehát, minden esetre helyén 
volt s hisszük: a leczke fog hatni is. 

....... sszz .................. 

Óvatosan előre nyujtotta magát, midőn hal- 
lotta a kis elreteszelt hátulsó ajtót megnyilni s 
kezeit égfelé emelve, felkiáltott : 

Ó él! 0 istenem, szegény, szegény urnőm! 

III. 
E naptól kezdve, Orbigny asszony életenem 

volt más, mint hosszu sorozata a folytonos ízga- 

lom-, remegés- s felindulásnak. A szegény asszony 

uem tudta, ha kivánja-e, vagy rettegje jelenlétét 
annak, ki házát kerülgeti. 

Hosszas tartózkodásai a templomban, s a 
szalagcsokrok mutatták meghasonlott kedélyálla- 

potát s a kettős érzelmet, mely szivében harczot 

vivott. A legkisebb zajnál megrezzent, majd elpi- 
rult, majd halvány lett. Mártha, kinél a dévajság 

és vigság mindig felyül kerekedett, nyájasan meg- 
veregette néha arczát. 

- Néném olyan mint a csengettyü, a leg- 
kisebb érintésnél megrezdül. 

Azt hiszem, kedves szépem, hogy rohammal 

akarja bevenni Pucherean ur szivét. 

- Elhallgatsz mindjárt, te csunya lány! 

felelt élénken Orbigny asszony, ki mindig azt hitte, 

hogy a gróf belép rögtön az ajtón, vagy felsző- 
kik az erkélyre. 

Javiole, ki jeladást vett észre, levándorolt a 

kis kertajtóhoz s kinyitotta félig; sarok, zár ujan 

meg voltak kenve olajjal. 

- Bizonyosan visszajött! mormogta ke- 
resztet vetve magára. 

Javiolnak igaza rolt. A gróf visszajött. Az 

utazás ép oly kevéssé javitották meg, mint a szük- 

ség és fáradtság. A milyennek ismerték az embe- 

rek Orbigny grófot, éppen olyannak találták Saint- 
Eve urat. 

Orbigny asszonynak ezentul egyetlen óra 
nyugodalma sem volt. Midőn egyedűl volt, foly- 

ton unokahugaira gondolt, kiket szeretetőkért s el- 
hagyottságukért kötelessége volna leányainak fo- 

gadni s legszebb feltételekben állapodott meg; mi- 

iránt történt a legmagasabb kihallgatásnál 

- Az országgyűlési szabadelvü 

párt tegnapi értekezletét Szontagh Pál elnők 

megnyitván, Trefort miniszter bejelenti, hogy 
a hivatalos ügyekben távolleeő minisaterelnök a 
legközelebbi értekezletek egyikén, igéretéhez képest, 

előterjesztést teend a berlini szerződés tár- 

gyában. 

Ezután felvétetett az 1879-iki költségve- 

tés. Szapári Gyula gr. pénzügyminiszter rész- 
letes indokolása után hosszabb tárgyalás fejlődött, 

melyben részt vettek: Baross Gábor, arün vald 

Béla, Hegedüs Sándor, Korizmics László, 
Móricz Pál, Máriássy Sándor, Zsilinszky 

Mihály, Kemény Géza b., Tisza László és 
Forgách Antal gr. 

Az értekezlet a költségvetést átalánosságban 
részletes tárgyalás alapjául egyhangulag elfogadja: 
a részietes tárgyalás azon sorrendben fog történni, 

a mint az egyes tárczák a képviselőházában napirend- 
re kerülnek. 

Végül Péchy Tamás közlekedési miniszter 
György Endre kérdésére válaszolva kijelenti, hogy 
a tiszai vasut részvényeinek eladása 

iránt felmerült hirek teljesen alaptalanok. Ez- 
zel az értekezlet véget ért. 

- A kormánypárt köreiben a hét- 
főn megnyitandó költségvetési vitára, az ,E-s" sze- 

rint, nagy előkészületek történnek. A kormány hi- 

vei elhatározták, hogy tömegesen fognak részt venni 
a vitában. MolnárGyörgy, Tóth Vilnmos, Nagy 
György és Jókjai Mór már bizalmasan kijelen- 

tették, hogy beszédet fognak tartani. - Fog be- 

szélni ezenkivül br. Kemény János, Szeni- 
caey Ödön és Baross Gáber. 

A párton kivüliek közül, kiknek leg- 
utóbbi értekezletén 42-en vettek részt, gr. Lónyay 

Menyhért, Bittó István, Horvát Lajos, Hof- 
mann Pál fognak az általános vitában felszólalni. 

Az egyesült ellenzék összes parlamenti erőit 

beküldi a vitába, noha miud ő, mind a párton kivü- 

liek - hir szerint - csakis az appropriatiónál fog- 
ják a bugetet megtagadni. 

- A földmivelés-, ipar- és keres- 
kedelmi miniszter a következő figyelmeztetést in- 
tézte a kereskedelmi és iparkamarához : 

A hazai ipar fejlesztésére és előmozditására 

minden lehetőt elkövetni kivánván, és mert a tal 

pasztalat igazolja, hogy a hivatalos lapban meg- 

jelent árlejtési hirdatósek a vidéki [gyárosok által 
nem méltattatnak kellő figyelemre, a hivatalos lap 

legközelebbi számában is megjelenő ,„Hirdtemény" 

egy példányát azon felhivással küldöm meg a (czim- 

nek), hogy annak tartamára a kerületében lakó illető 
gyárosokat és iparosokat azon megjegyzéssel figyel- 
meztesse, miszerint a hazai ajánlatokat egyenlő mi- 
m akolta t zeokcosasezzssszzsssomoa 

helyt a gróf megjelent, minden jó terve füstbe 
ment; akaratja olyan volt, mint a lágy viasz. 

Ha férje távozott, lelkifurdalások kinozták; nem 
tudott a nélkül gondolni Mártha és Mari jövőjére, 

hogy szemei könnyekkel meg ne teljenek. 

Mari, ki csak mindig szobájában ült, mit 
sem látott abból, mi körülte történik. Nagynénje 
hosszas távollétét, elzárkozottságát annak tulajdo- 
nitotta, hogy most több időt akar szentelni a 

vallásosságnak. Midőn kifáradt a varrásban, vagy 

olvasásban, elmerengett, nézve az I. Ferencz ál- 

tal épittetett nagy tornyat, vagy a szép árnyas 
fákat, vagy lement a parkba. Semmi nem hiány- 

zott még szivének, e nyugodt, egyhangu élet kö- 

zepette. Mártha ellenben nem nézte környezetét 
hasonló közömbőösséggel. 

És mikor látta, hogy a grófné annyira el- 
mélyed ábrándjaiba, s szemei mélán tekintenek 
szét az ürben, nevetve őlelte át nagynénjét s 
szólt : 

- Szép nénikém ébredj, rég megviradott! 

Egy reggel, midőn Javiol sürgette urnőjét, 
hogy menjen s számoljon egyik mesteremberével, 

Orbigny asszony hirtelen egy csomag kulcsot tett 

a megcsendesült Vihar kisasszony kezeibe. 

- Itt van, vedd ezt, s rendezz el mindent! 

szólt élénken. 
Mártha meglepetve nézett a kulcs csomag- 

ra, mely meglehetős csunyának tetszett előtte, s 

nehéz is volt, de habozása nem tartott tovább 
két percznél. 

- Ki tudja? mondá, hát ha ez is lesz oly 
mulatságos, mint szalagokkal és virágokkal bi- 

belődni. 

folyamodtak, s egész napja oly foglalkozásban telt 
el, melyet soha senkitől sem tanult. 

Hogy mi okon esett Orbigny asszony válasz- 
tása épen Márthára, a szeles, zajos Márthára, 
mikor a komoly Mari is keze ügyéban volt? ezt 

nőség és árak mellett elsőségben kivánván része- 
siteni, igyekezzenek, ha lebet, már most ajánlatot 

benyujtani, vagy ha ezt most nem tehetnék, tájé- 

kozván magokat a jelen hirdetményből az évi szük- 

séglet mennyiségéről oly berendezéseket, tenni hogy 
legalább jövőre nézve ajánlkozhassanak. 

E czélból a (czimnek) ezentul a hasonlóár- 
lejtési hirdetményeket évenkint, mint jelenleg is, meg 
fogom küldeni. 

- 

- Az ujosztrák kormány. Ő Fel- 
sége tegnapelőtt kinevezte az uj osztrák kormányt, 
mely a következőképen van megalakitva: Elnők 
és közoktatásügy Stremayer; belügy gróf Ta- 

affe; pénzügy de Pretis; igazságügy Glaser; 

kereskedelmi Chlumetzky; földmivelés gróf 
Mannsfeld, honvédelem Horst, gácsországi 

miniszter Zemialkovszky. A kinevezések köz- 
zététele - a péntek miatt - csak ma, szom- 

baton fog történni. Gróf Taatfe Innsbruckba 
utazott. 

-A pénzügyminiszteriumban - 
hir szerint - tanácskozások folynak a fölőtt, hogy 

az adóvégrehajtás körül eddig követett eljárás ugy 

módositassék, miszerint a fizetésre képtelen adó- 

zók ne fosztassanak meg többé legszükségesebb 
házi butoraiktól. 

- A belügyminiszterium, tapasz- 

talván azt, hogy a bagatell-biráskodással felruhá- 

201t közigazgatási közegek hatáskörükbe nem tar- 
tozó ügyekbe is beleavatkozva, azokban érdemleg 

határoznak a nélkül, hogy az alsó rétegü nép a 
szükséges jogorvoslat tekintetében felvilágosittat- 

nék s igy az ily közegak határozata jogérvényessé 

is válik - szabályrendeletet szándékszik kibocsá- 
tani, hogy a biráskodást gyakorló közigazgatási 

közegek ne merészeljék szem elől téveszteni az 

1877-ki XXII. t. cz. 11-ik szakaszát, mely taxative 

elősorolja azon eseteket, melyekben a bagatell-bi- 
ró eljárhat. 

- Tisza Kálmán miniszterelnőök 

ő Felsége által tegnapelőtt hosszabb kihall- 

gatáson fogadtatott; a délután folyamában báró 
Rothschilddel érkezett és a futárvonattal vissza- 

utazett Badapestre. A miniszterelnök a jóvő hét 
végén ismét visszamegy. 

- A román-orosz viszály. Azt állit- 

ják, hogy nagyszámu orosz csapatokin- 
dulnak a szilisztriai vonal azon része 

felé, melyeta román csapatok megszállva 

tartanak. Miután a közlekedési nehézségek igen 

nagyoek, nem lehetetlen, hogy ezen csapatmozgal- 

mak a ruméliai kiüritési mozdulatokkal összeköt- 
tetésben állanak. 

Berlinből sürgönyözik, hogy Totleben tá- 
bornok rendeletére két gyalog- és két lovassági 

ezred indult Arab-Paaia ellen. - A „Times 

egy berlini sürgönye szerint az összes hatalmak, 
még Németország is e kérdésben Románia 

mellett foglalnak állást. Bőcsből azonban azt je- 

lentik, hogy Németország és Olaszország roszal- 
ják Románis lépését. ; 

-A magyar nyelv ellen Bécsbe, a 
királyhoz ment oláh deputátió tagjai 

ezek: Román M. metropolita, Metianu aradi 

püspök, Popasu karánsebesi püspök, Doda ex- 

tábornok és képviselő; Popea vicarius N.-Szeben- 
ből; Tieranu esperes Lippáról; Andreanu 

esperes; Kozm a Parthén képviselő; Kaduleszku 

ügyvéd Lugosról; Popovics ügyvéd; Strevoin 

ügyvéd és brassói képviselő, Kotaviu ügyvéd He- 
mesvárról. 

Külföld. 
Kopenhágából irja febr. 9-éről a „ol. 

Corr." levelezője: A benyomás, melyet az Ausztiia- 

Magyarország és Poroszország közt okt. 11-én kö- 

tött Észak-Slezvigre vonatkozó szerződés hire it- 
ten keltett, nem lehetett más mint felette lehan- 

goló. Nem tagadhatni, hogy már egy idő ótaké- 
szen voltak valami kellemetlenségre. A heves tá- 

madás, melyet a német sajtó, ugy szólván, adott 

jelre intézett a Thyra herczegnő és Cuumberland 
herczeg közti házasság alkalmából a dán királyi 
család ellen azon gyanut keltette, hogy e táma- 

dások bizonyos tekintetben bevezetését képezik a 

Dánia ellen készülő actiónak. 

De akkor még nem is sejtették, hogy már 
hónapok óta fennáll olyan egyezmény, mely meg- 

semmisit oly szerződési határozatot, melyből, Dá- 

nia egy előbb-utóbb érvényesithető jogot származ- 

tat. De Koppenhágában az ujabb fordulat daczára 

sem mondtak le a reményről, hogy a prágaiszer- 

ződés ezen most megszüntetett pontja valamikor 

mégis végrehajtatik, 1867-ben Oroszország kö- 
zölte Dániával a prágai [békeokmány!, a slezvigi 
kérdésben alkudozásokat is kezdett vele, melyeket 

váratlanul megszakitott ugyan, de ezzel mégis el- 

ismerte, hogy maga Dánia is érdekelve van a prá- 
gai szerződésben. 

A dán kormány tehát kötelességének tartja 
a most történeteket hallgatással nem mellőzni. 
Bizonyosnak vehető, hogy a kormányunk berlini 
követe által a némat kormányhoz fog fordulni, 
hogy ha lehet, uj alkudozásokat kezdjen, "melyek 

Dánia jogosult igényeit kielégiteni s Németország 

s a skandinav észak közti viszonyokat szilárd alap- 

ra fektetai hivatvák. Még a jelen pillanatban is, 

midőn itt könnyen érthető izgatottság uralkodik, 

nagyon vágyakoznak az ilyen megegyezésre. Né- 
............................................... 

Ezentul a háznál mindenért csak ő hozzá 

maga a grófné sem tudta volna megmondani. 

Ösztön dolgozott benne. 
Azonközben az olaj nem száradott ki a 

kis kertajtó zárjában, s Orbigny asszonyt az iz- 
galom kezdte beteggé tenni. Becsületes szive szen- 

vedett azon gondolattól, hogy rejtőzködik azok 
előtt, kiket leginkább szeret; a mellett a grófhoz 

való titkos viszonya, szerelmi cselszövény színét 

viselé magán, s ez sértette finom érzését. Hány- 

szor igyekezett meggyőzni arról a szökevényt, ki- 

nek a bolygó élet oly könnyünek tetszett, hogy a 

boldogságot megszerezhetik ennyi küzdelem nél- 

kül is! Van hajléka vagy családja s mindaz mire 

szüksége van, hogy ugy beszéljünk, mint a mese- 
beli párja vesztett hű galamb; de a gróf min- 

dig kisiklott, s semmivel sem lehetett reá venni, 

hogy a galambbugban maradjon. Ez élet titokza- 
tossága, mely ugy folyt, mint valami spanyol 
vigjáték, halálra kinozta Orbigny asszonyt. Soha 
senki sem volt kevésbbé kalandokra teremtve, mint 
ő; egészen elvesztette bele fejét. Ha a gróf szo- 
rosan lelkére nem kötötte volna a hallgatást, min- 
den ismerősinek hangosan elkiabálja: „Férjem 
haza jött, szivesen látlak asztalomhoz" ! 

De ezt nem tehette. Gyakran voltak láz ro- 
hamai, az álmatlanság is kinozta. Javiole nem 
tudta már tovább kiállani. Egy reggel, midőn 
látta, hogy urnője lázban ég, s keze forró, kitört : 

- Ma hajnalban lementem a kertbe, szólt, 
s láttam a gróf... 

Orbigny asszony elhalványodott s kezét Ja- 
vióle ajkára téve, kiáltott: 

- Hallgass, semmit sem láttál . . . szót 
se szólj többet! 

Lerogyott egy székre, csaknem megőrűülve a 
félelemtől. (Folyt. köv.) 

A pestisről. 
Közli: L. Bodor László. 

(Folytaták.) 

1601. Erdélyben pestis. Beszterczén némely 

nap százat is temettek. Csodálatos bő termés volt. 

. 

A következő évben leginkább dühösködött a pes- 
tis. Hasmenésben is sokan haltak (Bethlen 

Farkas.) 
1602. Iengyelországban pestis (Biasencius.) 

1610. Schweitzi Zürich cantonában pes- 
tis. A lakosság harmadrésze elveszett. (Briefeüber 

die Schweitz.) 
1622. Éhség és döghalál Magyarországon, 

oly szörnyü, minőhez hasonló még nem volt. 
(Spengel.) 

1624. Belgiumban pestis. Henrich Floren- 

sius részletesebben irja le s összehasonlitja az 

1635.beli pestissel. Az elsőbe a bubokat megaka- 

dályozta a vessicator, a másodikban nem, minél 

hamarább megjelentek a bubok, karbunkulusok, 

annál jobb volt. Sem érvágás, sem az Antimo- 
nium nem használt. (E volt az általánosan fel- 
vett orvosságok egyike. Sok helyt eltiltották an- 
nak használatát.) Holmont értekezésében a pes- 
tist nem a levegőtől, hanem inkább a „ragály- 

tóls (érintkezés,) követuezteti. (Sprengel.) 

1626. Wallenstein 3 havi táborozása után 

Nagyszombatnál a pestis 25.000jembert pusztit el. 

(Regui Hung. authore Kaziy Tyrnaviae.) 

1628, Mindszent naptól Szent Gergely na- 

pig Magyarországon, Pécsett és a szomszéd hely- 

ségekbeu rettenetes pestis uralkodott. (Spangar 

F0) b. Lionban pestis, majd 4 hóig tartott. 
több mint 6 ezer ember elvész. 

1630. Velenczében, Lombárdiában pestis, 
(Spangar.) 

1650. Schweitz Zűrich cantonában postis. 
(Briefe über dis Schweitz.) Sprengel szerint egész 
Italiában pestis volt. Érdekesek Kircher Athana- 
sius Serafinum phisico medicum pestis Romae 

1658 feljegyzései a levegő veressége és leverő 
szenvedélyek befolyásáról a pestis terjedésére: Ir 
a kézi savanynak a rothadás elleni hatásáról. Ek- 
kor is bebizonyult a veszély, ha bubok és kár-



metországtól függ, hogy a hangulatot Dániában s 

az egész éjszakon a német politikához való őszinte 

csatlakozás javára megváltoztassa. 

Londonból távirják február 12-ről: A Dél- 

Afrikában szenvedett vereség hire az egész ország- 

ban roppant izgatottságot keltett. A lapok párt- 
különbség nélkül egyhangulag helyeslik a kormány 
rendszabályait s csak a „Daily News" tesz gunyos 

megjegyzéseket a háborura. A szabadelvű párt 

Londonban levő vezetői tegnap elhatározták, hogy 
a kormányt a zuluháboru miatt megtámadják. 

Chelmsford lord ismételve erősbitést kért, de a 
kormány részint takarékosságból, részint az oppo- 
sitio iránti tekintetekből megtagadta azt. Attól fél- 
nek, hogy a zuluk a Port Natalban levő fehére- 
ket lemészárolják, mielőtt segély érkeznék. A királynő 

azonnal tárviratilag fejezte ki rószvétét az elesettek 
családjainak. 

Reuf és Selami pasa Ruméliába utaztak, hogy 
intézkedjenek a török igazgatás visszaállitása felett 
a muszkák elvonulása után. Azt állitják, hogy 
Midhát pasa a szultántól egy iradét kapott, 

mely őt 5 évre Syria kormányzóságában 
megerősiti. 

Összütközés oroszok és románok 
közt. Galaczból távirják: A román rendőrség egy 
oroszt akart elfogni, ki csemapészett dohányt adott 

el, a miért több, mint száz orosz katonaja rendőr- 
ségi épületet valóságos ostrom alá fogta, szótrom- 

bolták a butorzatot, megsebesitették a jelen 

volt hivatalnokokat és rendőrségi sze- 

mélyeket, többeket életveszélyesen. 

Visszatértőkben az oroszok még több román biva- 

talnokot és katonát támadtak és sebeztek meg. A 

hangulat az oroszok ellen itt igen elkeseredett. 

Az amnesztiainditvány, melyet a 

franczia képviselőházban kedden Leroyer és Mar- 

cére miniszterek terjesztettek elő, igy hangzik : 

1. cz. Amnesztia adatik meg mindenkinek 

oly cselekedetekért, mely az 1871-iki fölkeléssel 
összefüggenek, elitélteknek. kik már szabad lábon 
vannak, vagy még csak szabadon bocsáttatnak, 
kiknek már megkegyelmeztetett vagy e törvény 

kibocsátása után három hónappal meg fog kegyel- 
meztetni. 

2. cz. Az ugyanily eselekedetekért in con- 

tumaciam elitéltek büntetése kegyelem utján el- 
engedhető. 

3. cs. E törvény kihirdetésétől kezdvea bün- 

perrendtartás 637. czikkelyének jogkedvezményé- 

ben azok részesülnek, kik ugyanilynemü cseleke- 
detekért perbe fogadtak s az még nincs befejezve. 

4. cz. Attól a pillanattól kezdve, melyben 

a megkegyelmező-levelek, melyek jogilag e meg- 

kegyelmezéssel járnak, közölve lesznek, az elitélt, 

ki Francziaországba visszatért, a bünperrendtartás 

476. czikkelyének jogkedvezményét többé nem ér- 
vényesitheti. 

56. cz. Ez a törvény nem nyer alkalmazást 
azokra az egyénekre, kik in contumaciam itéltet- 
tek el közönséges büntények vagy olynemü vét- 
ségek miatt, melyeket az 1871-iki fölkelés előtt 
követvén el, több mint egy évi fogságot vontak 
maguk után. 

Az orosz-török különbéke. 
Az orosz-török végleges békeszerződés tizen- 

két pontot foglal magában, melyek a következők: 
zz zzzzzzzyszezzzszazsm 

funkulosok helyett csak foltok jelentek meg a tes- 
ten. Az érvágás ártalmas (Sprengel). 

1632. 1633. Magyarországon N.-Szombaton 
a pestis oly nagy mérvben uralkodott, hogy az 
akademiát fel kellett oszlatni. (Bel Math.) 

1638 Erdélyben pestis. (Spangar,) 
1770-ben deczemberben Moszkauban, az 

orosz-tőrök háboru alkalmával kitőrt a pestis. Át- 
hurczolták Magyarországba, Bodrog és Zemplén 

vármegyébe. E pestist részletesen leirta Samoi- 
lovich orvos, ki maga is háromszorvolt benne. Ez 
azt állitja, hogy csak abban az esetben nem kap- 
ható másodszor el, ha bubói voltak s ezeken a 
méreg teljesen kitakarodott a testből, a mi vele 
nem történt meg. Megerősiti, hogy csak közvet- 

len érintés által ragad. 1771 apriltól, 1772 már- 
.cziusig Moszkvában 133 ezer ember halt el. Sa- 
wilovitz a pestises bubok gunyének oltását aján- 
lotta. (Lust. Spreugel.) 

1795-96. Mugyarországon, Szeróm és Ung. 
vármegyékben pestis. (Sprengel.) 

1797. Galicziában pestis. Ekkor javasolta 
Béldi György egyptomi angol konsul a testnek 
olajjal bekenését, mint pestis elleni biztos óvszert. 
(Az egyptomiak és chinaiak az olajat többféle 
szerrel vegyitve használták.) ) 

17839. Magyarországon pestis Nyitramegyé- 
ben Ujhely városban számosokat megölt. (Bel. 
Math.) 

1738. 1739. A Duna és Száva mellékén pes- 

tis pusztitott. Károly császár Belgrádot elveszté. 
(Thuroci Pál.) Emberi emlékezet óta nem volt oly 
kemény tél, mint utóbbi évben. 

1742. és következő két évben Syriában pes- 
tis (Drummond utazása.) Erdély némely vidékén 
is mutatkozott. (1748-iki Kolozsvári Napt.) 

1741. Malagában pestis és sárga-hidegben 
10,000 ember elpusztult. A bonczolás kiderité, hogy 
e baj gyomor- és bélfenével jár s hogy a hólyag 
és tüdők fekete foltokkal boritvák, tehát hasonló 
bajban szenvednek, Moultrie ezt Amerika heves és 

. 

Az I. pont kijelenti, hogy a két tartomány 
közti béke és szivélyes viszony ismét helyre van 
állitva. 

A II. pont szerint a san-stefanói szerződés 
azon pontjai, melyeket a berlini szerződés nem 
változtatott, jogérvényesek. 

III. A szerződő felek a san-stefanói szerző- 
dés végrehajtására nézve - következőleg egyez- 
tek meg: 

IV. Az átengedett területek értékének le- 

vonásával a hadi kárpótlás 802.500,000 frank- 

ban állapittatik meg. A fizetési mód később fog 
szabályoztatni a muszka czár és a török szul- 
tán közt. 

V. A Muszkaország és a porta meghatároz- 
zák a háboru alatt kárt szenvedett tőrökországi 
muszka alattvalók kárpótlását. E kárpótlás nem 
lehet több 26,750.000 franknál. Muszka alattva- 
lók a legközelebbi 12 hónap alatt jelenthetik be 
követeléseiket, a hetáridő után a feljelentés el nem 
fogadtatik. 

VI. A török foglyok tartásáért járó össze- 
get egy bizottság fogja meghatározni. Ez összeg 
21 részletben lesz fizetendő és le fog vonatni a 

tartási költség a muszka foglyokért. 

VII. Azon törők alattvalók, kik az átenge- 
dett területekről ki akarnak vándorolni, 3 év alatt 
tartoznak vagyonukat eladni. Ha e határidő alatt 
ki nem vándorolnának, muszka alattvalókul fog- 
nak tekintetni. 

VIII. A szerződő felek kötelezik magokat, 
hogy azon egyéneket, kik a háboru alatt az el- 
lenség szolgálatábau állottak, nem fogják vád alá 
helyezni, hanem ellenkezőleg megkegyelmeznek 
nekik. 

IX. A ruméliai legujabb események folytán 
elfogott vagy elitélt egyéneknek megkegyelmez- 
tetik. 

X. A háboru alatt felfüggesztett összes 
szerződések és conventiók ujra jogerőre emel- 
kednek. ; 

XI. A porta kötvelezi magát felügyelni arra, 
hogy a muszka alattvalók javára tett intézkedé- 
sek végrehajtassanak. , 

XII. A jelen szerződés hitelesitve 14 nap 
alatt cserélendő ki. 

A románok Bécsben. 
Ő Felsége a görög keleti román egyház püs- 

pőki kara és egyházi consistoriumainak tizenkét- 
tagu küldöttségét 12-ikén fogadta. A küldöttség 
vezetője Román Miron érsek kérvényt nyujtott 
át és arra kérte ő Felségét, hogy a m. kir. val- 
lás- és közoktatásügyi miniszter által tervezett azon 
törvényjavaslatot, mely a magyar nyelvnek a ro- 
mán népiskolákban kötelező tantárgyként való fel- 
vételéről szól, egyelőre ne szentesitse. Király ő 
Felsége következőleg válaszolt beszédére: 

,Kérelmük tárgyát érett megfontolásra fo- 
gom méltatni, teljes megnyugvással adván kifeje- 
zést már előre is azon reménynek, hogy kormányom- 
tól szintugy, mint a törvényhozástól is bizonyosan 
távol áll azon szándék, oly határozatokat életbe 
léptetni, melyek alapos aggodalmakat okoxhatná- 
nak s képesek volnának megzavarni az ország kü- 

lőönféle pemzetiségei közt örvendetesen fennálló s 4l- 
talam mindenkor óhajtott békét és egyetértést, mely- 
nek további ápolását önöknek is esak a legmele- 
gebben ajánlhatom." 

Románzene- és tánczestély B.-Pesten. 
Sz. Gy. irja a „Hon"-ban: A románok mai 

napság sokat beszéltetnek magukról. Főpapjaik 
elmennek Bécsbe deputaczió képen, kérelmezni a 
..................... 

nedves éghajlatából származtatta s tagadta raga- 
dósságát. (Sprengel.) 

1743. Szicziliában pestis. (Massuet.) 
1751. Konstantinápolyban pestis, földingás. 

(Massuet.) 
1712. Pozsonyban pestis. Az országgyülés a 

miatt oszlott el. (Pray.) 
1712. 1713. Konstantinápoly, Dánia és Hol- 

steinban pestis. (Sprengel.) 
1709-10-11. Budán pestis. Nagyon sokan 

elhaltak. (Bel. Math.) 
1712. Pontoppidais szerint a Dán király: 

Christian és neje családostól északi Jütlandka vo- 
nult a pestis elől. 

1710. Magyar- és Erdélyországban emberek 
és marhák között döghalál; Róvkomáromban 9000 
ember esett áldozatul. Ugyanezen évben sáskák is 
meglátogattak. (Spangar.) 

1718. Németországban kegyetlenkedett a pes- 
tis. 1714-ben VI. Károly Bécsben Sat. István temp- 
lomban fogadást tett, hogy Isten ő felségének Bo- 
romeus szent kardinál tisztességére egy szép temp- 
lomot fog épittetni azért, hogy isten Bécs városát 
a döghaláltól megszabaditotta. 

1718. Brassó vidékén pestis támad. A kőö- 
vetkező évben egész Erdélyben, kivált Brassóban 
és a Székelyföldön dühöngött; Törökország, Havas- 
alföld és Moldovában szintén dühöngött. 

1686. Törökországban pestis. (Spangar.) 
1691. Rátzkevét és Zsoltmegyét a pestis ki- 

ürité. (Bel. Math.) 
1708 ban Lengyelországban nagy döghalál. 

(8pangar). 
1709. Magyar- és Erdélyországban nagy dög- 

halál. (Spangar.) Bel Mathiás szerint egymásután 
három évig uralkodott és roppant pusztitást tett. 

i10-ben Selmeczen 6000 ember halt el. 
Mádason, mely közel volt Selmeczhez semmi nyo- 
mát se tapasztalták a pestisnek. 

(Folytatása köv.) 
— 
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királynál a magyar nyelv tanitásának kötelezővé 
tétele ellen; a román fiatalság pedig ezzel egy- 
idejüleg fényes soiréet rendez a Hungáriában. 
Egyszerre Bécsben és Budapesten is román világ 
üti föl a fajét. Ma őók vannak napi renden s mi- 
vel a Budapesten lakó románok ritkán adnak 
életjelt magukról, már kiváncsiságból is érde- 
mesnek tartám ellátogatni tegnapi estélyükre és 
igy bele kontárkodom a báli referensek mestersé- 
gébe. 

A nit a Hungáriaban láttam és tapasztal- 
tam, azt rövid szavakkal igy lehetne kifejezni: 
nBukarest Budapesten". Pedig hát ez alkalom- 
mal összehasonlíthatlanul több magyar elem vett 
rézet e román nemzeties szinű mulatságban, mint 
évek előtt, midőn fővárosi románjaink mulatságai 
kizárólag és elszigetelten csak oláh időtöltések 
voltak. Kár, hogy a főpap urak épen akkor men- 
nek Bécsbe, demonstrálni ellenünk, mikor ily ör- 

vendetes jelét látjuk a két elem egymáshoz való 
közeledésének társadalmi téren ! 

Budapesten tekintélyes koloniával birnak a 

románok. Oly szépen kifejlett társadalmi életük 
van itt, a magyar fővárosban, hogy becsületére 
válnék Bukarestnek is. Pedig hát szegény romá- 

nok ,a magyar zsarnokság alatt nyögnek, mely 

sgátolja művelődésüket és kulturájukat." Egyebek 

közt a tegnapi román vigalom is az ellenkezőről 

kellett, hogy meggyőzze a figyelmes szemlélőt. 
Hogy megitélhető legyen az itteni románság tár- 
sadalmi viszonyai, fölemlitünk a concert- és báli 

publikamból néhányat, kiknek állása épen nem 

elnyomást, hátramaradást, de sőt előhaladottabb 

társadalmi viszonyokat jeleznek románaink között. 

A tánczmulatság elnöke, Puskár Gyula 
lovag legfőbb itélőszéki biró, kiaek gomblyukából 
egy vaskorona" csüng le - aranyból. Egy má- 
sik román notabilitás: Láday Ágoston, szintén 
legfőbb itélőszéki biró; Csim porer Athanáz; 

dr. Gallu és Vlád Alajos kir. táblai birák; 

Velczán ezredes de Boldogmaző, térparancs 

nok (tehát Budapesten is egy román ,„uralja a 

tért"); Hosszu József a főszámvevőszék alelnő- 

ke; a Mocsonyi dynasztia négy tagja: Mocso- 
nyi Györgyné (lady patroness), ennek leánya: Li- 
via; továbbá a parlamenti életből jól ismert Mo- 
csonyi Sándor és Jenő; Vulkán József román 

iró és szerkesztő; egész raja a román tanult, mü- 

velt fiatalságnak, mely egyetemi tanfolyamokat 

részint végzett, részint most hallgatja : jogász, böl- 
csész, orvos, technikus. Egyszóval képvisel minden 
tudomány- és ismeretágat. A román ifjuság közül 
több tudori diplomának birtokosai. És a mi kivá- 
lólag magasabb foku műveltségre mutat a ze- 

nészet terén is már szép és örvendetes haladást 

mutatnak. Így pl. Za phiry Ilona k. a. (Liszt 

Ferencz tanitványa) kitünően s a hallgatóság 

közt nagy lelkesedést keltve, játszta el mesterétől 
az „Ábránd"-et, Beethovennek „Athén romjai"- 
nak notivumai fölött. Jelen volt Liszt maga s 

gyönyörködőtt tanitványának bravourjában; a kő- 

zönség viharosan tapsolt s mi büszkék valánk e 

jelenetre, mert a legjellemzőbb kifejezését látjuk 
azon óhajunknak, hogy a velünk egy hazában élő 
népek vezetői legyünk a polgárosodás, a kultura 

s a művészet terén. 

Ez rövid vonásban a budapesti román társa- 

dalom. Ugy néz ez ki, mint „elnyomott," „zsar- 

nokilag üldőzőtt? nemzetiség társadalma ? Tegyék 
szivőkre kezöket azok, kik mesterségből, vagy ke- 

kenyérkeresetből szitják a viszályt, s képzelt ve- 

szélyek ellen Bécsben kerespek orvoslást - és fe- 
leljenek őszintén ha tudnak! 

Az ipari szakoktatás hazánkban. 
A „N. H." a miniszterium tervezetét is- 

merteti a hazai szakoktatást illetőleg. E tervezet- 
hez szerfelett sok szó fér, mit annak idején nem 

mulasztunk el, felsorolni, egyelőre azonban közöl. 
jük a N. H. következő ismertetését : 

Megelégedéssel közöljök a közoktatási mi- 
niszter azon elhatározását, mely szerint az ipa- 

ros szakoktatás egészre vonatkozó készterv- 

vel lép a törvényhozás elé, és kéri a költségeket, 

melyek e terv megvalósitásához szükségesek lesznek 

E terv nem egy-két napi munkának és me- 
ditátiónak eredménye. A közoktatási és a földmü- 

velés-, ipar- és kereskedelmi miniszterek már ré- 

gebben közös egyetértéssel fogtak a munkához, s 

Gönczy Pál min. tanácsos elnöklete alatt egy szak- 

férfiakból álló bizotrságot küldtek ki, mely a kü- 

lönböző iparágak képviselőivel is érintkezésbe he- 

lyezvén magát, a főladatnak minden oldalu meg- 
fontolása után elkészitette az ipari szakoktatás 
tervét. Ezt az életbeléptetéséhez szükséges költ- 
ségek specificatiójával együtt a mult napokban 

terjesztette a közoktatási miniszter a pénzügyi 
bizottságnak e végett kiküldött albizottsága elé, 

kérvén a szükséges költségek megszavazását, a 
mire a bizottság tagjai - mint értesülünk - az 

ügy fontosságához méltó hajlandóságot mutattak. 
Igy reményünk lehet, hogy az országgyülés is 
készséggel járul e terv valósitásához, mert itt va- 
lóban nem áldozatról, hanem a legdusabban ka- 
matozó befektetésről van szó. . 

A miniszternek e tárgyban tett előterjesz- 
tését, melyhez melléklet gyanánt két fűzet járul 
a ,„kézép ipartanoda" és „az iparos tanulók is- 
kolái" szervezéséről, a következő főbb vonásokban 
ismertetjük. Az ipari szakoktatás ő tfjéle irány- 
ban lesz meginditandó. Előszőr is gondoskodni 
kell arról, hogy speciális ipartechnikusok, gyár- 

: . 
- 

igazgatók, iparalapitók és iparvállalkozók képez- 
tessenek. E részben a kormány terve oda irányul, 
hogy egyelőre e fém-vasipar fejlesztését lesz 
szükséges előmozditani, mivel ez iparág máris te- 
kintélyes terjedelmet nyert hazánkban. A kormány 
tehát legelőször a fóm-vasipar tanitására a müegye- 
temen tervezi egy tanszék felállitását. Az ide vá- 
lasztandó tanárt ki kellene küldeui a "magyar és 
erdélyi részekben főnálló nevezetesebb vasipar te- 
lepek megviasgálására, kivánni kellene tőle tervet 
a létező, de esetleg nem czélszarden rendezett te- 
lepek tökéletesitésére, s a még hiányzó gyárak 
fölállitási módjára nézve. 

Másedszor gondoskodni kell, hogy a nagyobb 
iparvállalatokban alkalmazható főmunkások, u. na. 
művezetők, elméletileg ugy, imint gyakorlati- 
lag, képeztessenek. E czélból a közoktatási mi- 
niszter egyelőro a fővárosban szándékozik egy kö- 
zépipariskolát, állitni, melynek részleges ter- 
vezetét is bemutatta. A tanfolyam három évre 
terjedne, s a tanonczok némely közös tantárgya- 
kon kivül iparág szerinti csoportokra oszlanának. 

Harmadszor, az ország különböző vidékein, 
a helyi körülményeknek és viszonyoknak me. fe- 
lelő ipartanmühelyek lesznek állitandók, 
amilyenek, mint főntebb emlitők, itt-ott már van- 
nak is, kapcsolatban a felső nép- és a polgári is- 
kolákkal. 

Negyedszer, szervezendő lesz országosan az 
iparos tanonczok oktatása, a mire nézve 
szintén teljesen kidolgozott tervezetet nyujtott át 
a miniszter a pénzügyi albizottságnak. E mindenek 
fölött fontos intézkedés létesitése végett szüksé- 
gesnek látja a kormány, hogy az 1872. VIII. 
tvozikk az ipartörvény, nehány (foly ponttal egé- 
szittessék ki, a melyek az iparos tanonczokat az 
iskolák elvégzésére kényszeritőleg ikötelezzék, pl. 
hogy senki addig iparos segéd ne lehessen, ipart 
ne kezdhessen, mig iparos tanulói iskolakötelezett- 
ségének eleget nem tett. 

Végre ápolni kell a már is szép fejlődésnek 
indult házi ipart az által, bogy a mint már a 
kezdemény ez irányban meg is indult .- a tani- 
tóképezdék növendékei gyakorlati oktatást nyerje- 
nek egy vagy tőbb iparágban, és mint tanitók 
ugyapazt oktassák az iskolákban. A házi iparnak 
ily módon való terjesztése a nagy erkölcsi és anyagi 
hasznon kivül azt a czélt is előmozditja, hogy a 
népből idővel a remélhetőleg meghonosodó nagy 
gyáripar haszonvehető segédeket fog nyerni, mint 
ez oly országokban tapasztalható, hol pl. a szövő 
és fonógyárak az egész vidéknek ugyanazon ipart 
házilag üző lakosságát mint nagy központok szok- 
ták érdekkörükbe vonni, és hasznositni az egyesek 
munkáját. 

BELFOLD. 
(Bál krónika.) 

Fogaras, 1879. febr. 10. 
Társadalmi életünk egyhanguságába ez idő- 

ben a farsangi obligát tánczvigalmak öntenek né- 
mi változatosságot. Kis városuank báljai kivétel 
nélkül jótékony czéluak szoktak lenni: casinó - 
iskolai- s nőegyleti bálok. A farsangi saison köz- 
ezélu bajait a „tractált? magyar kőrnek mult hó- 
ban tartott tánczvigalma nyitotta meg a legsová- 
nyabb eredménynyel. E táncavigalom 20 frt. de- 
ficittel nehézkedik az „ujs társulat péuztárán. 

E tánczvigalomnál jobban sikerült a hely- 
beli evang. iskolai bál, melyet az illető egyházi 
előljáróság ujabb szerkezetű iskolai padok beszer- 
zése tekintetéből adott a hónap elsőjén; é bál a 
itüzott alapnak valami 20 forintnyi gyarapodást 
adott. 

Mind a kedélyesség, mind anyagi haszon 
tekintetében a legszebben sikerült a helybeli nő- 
egylet jelmezes elite-bálja, melynek jó hirnevét az 
egylet nagy tevékenységü elnöke, a szegények fá- 
radhatlan védangyala Spillauer ezredesné már évek 
előtt megalapitotta. Nem fogunk csalódni, állitám, 
hogy e farsangi saison elite-báljainak koronája e 
jelmezes bál vala. Mindenkit meglepett a szebbnél 
szebb jelmezek szerencsés sükere. 

Soha nem éreztem annyira tollam gyönge- 
ségét, mint midón a jelmez-bál gyönyöreit aka- 
1ám megirni. Az órák perczekké rövidültek az él- 
vezők ugy, mint a szemlélők előtt, s a hajnal 
megjöttével, kivétel nélkül a ritka szép időtöltés 
elmultán bánkodánk. Pánczél Etelka mint amo- 
rette, Zakariás Emma mint „verseny futtató" Szvo- 
boda Guszti kártyavetőné, Metz Mari mintindus- 
nő Jakab Berta mint pillango, Benedek Gyulánó 
mint éjkirályné tüntek fel. Aromán leányok nem- 
zeti gazdag öltönyben jelentek meg. Asszonyaink 
közül jelmezben jelentek meg: Spillauer egyleti 

elnöknő - ó német urhólgy - Oberkampné, Joá- 

novichné, Fesztné, mindnyájan kitünő ,„rococo". 

báli toilettben, gr. Pálffy örnagyné, Pánczélné, 

Baczóné, Románuné, Botta Anna. A tánczok ren- 
dezésében nyilt elősmerés illeti Oborkamp honvéd- 
órnagy és Joánovich cs. k. százados urakat a ki- 

váló figyelemért a mulatni vágyó közönség érde- 
kében. E tánczvigalom mintegy 100 forinttal nö- 
velte a jótékony czélu nőegylet szegény alapját. 

Meg kell még emlitenem az éttermi közönség ér- 
dekében méltó elismeréssel Pop László vendéglőst 
a jó konyha mellett a kitünő kiszolgálásért, ritka 
emberségeért mindenki irányában, mely a Pá. 
ris' szállodában ő előtte nagy mértékben hiány- 
zott vala. 

Végül nem leszen tán szavunk kiáltó hang 
a pusztában, ha a Bruckenthal-féle hitbizomány 
örököseit nyilvánosan megkérjük egy a mai igények- 

nek telyesen megfelelő berendezésü vigarda épitésére 
saját jövedelmeik érdekében, mig a város közpon- 
ti helyén egy olyannak épittetése más valakinek 
hamarább eszébe nem jutand; mert a jelenlegi 
bálhelyiség sem kényelem, sem egészségrend- 
őri tekintetben az igényeknek teljességgel meg 
nem felel, étkező helye pedig a szó teljes értel 
mében nyomoruság és egészségrontó s a közönség 
ivó vendégekétől nincs elkülönitve, a mi hogy ép- 
pen nem járja: ugyan miért indokoljam ? 

Jelenvolt. 

IRODALOM és MÚVÉLSZET. 
- Donadio Bianka már utban van Ró- 

ma felé. Hosszabb körutat tesz Olaszországban s 
május végén viszatói fővárosunkba, hol mint a Főv. 
Lapokban clvassuk, hatszor láp majd fel a nemzeti 
szinházban. 

- A Szent-István-Társulat tegnap- 
előtt tartá havi ülését Tárkányi Béla elnöklete 
alatt. A mult havi ülés óta 37 tag lépett a tár- 
sulatba. a választmány a közgyülést márczius 20- 
ik napján ébajtja megtartatni, mi iránt a herczeg- 
primáshoz intéznek fölterjesztést. A társulat bevé- í 
tele folyó év ujév napjától kezdve a jelen ülésig 
9929 frt 57 kr; kiadása 9649 frt 58 kr; pénz- 
tári maradvány 279 frt 99 kr. - Az ügynökség 
január hóban elárusított 38.643 példány könyvet, 
528 példány egyéb nyomtatványt, 350 szent képet. 
Készpénzben bevett 3701 frt 40 krt. 

A pestis. 
A következő rondkivül aggasztó jelentés 

érkezett Pétervárra Kiseneffből e hó 4-éről: Á 
27 a werstnyi (4 miföld) távolságra fekvő Gre- 
sesti helységből, ide Kiseneffbe azon jelentést 
kaptuk, hogy Gresestiben a lakosok közt a szi- 
bériai járvány tört ki. - Az itteni tartományi 
igazgat íság oda egy orvost küldött, ki kijetentette, 
hogy nemcsak Gresestiben, hanem még több szom- 
széd falvakban is kitört a lakosság közt a szibé- 
riai dögvész és a küteges hagymáz, mely két kór 
ott járváuyosan uralkodik. - Továbbá még azt 
is jelentette az orvos, miszerint a lakosság egész- 
ségi állapota a legkedvezőtlenebb. A talaj a kelet 
felől közeledő pestisre nézve igen fogékony, de 
- igy végződik a jelentés - Kiseneff városá 
ban az egészségi állapot épen kétségbeejtő. 

Mindezeknél fogva, minthogy Besszarabis 
kor nányzóság, melynek fővárosa Kiseneff, Ausz- 
triával (Bukovinával) határos, igen tanácsos vol- 
na, az osztrák kormány intézkednék nehogy a jár- 
vány tovább burczoltassék. " 

Constatálva van, hogy a kór az ócska bank- 
jegyek által leginkább terjesztetett el. Loris Me- 
likoff gróf főkormányzó ennél fogva azt paran- 
csolta, hogy az egész pestises területen az ócska 
rubel bankjegyek forgalma egészen betiltassék és 
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ezek a kama-volgai bank által ujakkal cseréltet- 
nek be. 

A Tiflisben megjelenő ,Kawkas"-nak Wosz- 
krossenka faluból Erivan kormányzóságból, Ör- 
mény Kaukazusból azt irják: „Már egy hó óta 
itt egy borzasztó kor uralkodik. Jellege egészen 
járványos és ez napról-napra növekedik s elmér- 
gesedik. A betegek rettentő hirtelen halnak el és 
mai napig a halandóság oly nagy, hogy napon- 
kint 6 személy hal belé." 

A román óvrendszabályok folytán muszka 
részről kibocsátott tiltakozásra a román kormány 
azt válaszolta, hogy a decz. 7.iki decretum a bé- 
csi egészségügyi bizottság határozataival egyhaug- 
zásban van és hogy ez nem csak Románia, 
hanem egész Európa javára fog szol- 
gálni. Az oroszok azon észrevételére, hogy ezen 
decretum ellenkezésben áll az aprilisi conventióval, 
mely a muszka csapatoknak Románián átvonulását 
kiköti, a román kabinet azt válaszolta, hogy ezen 
eonventiónak sincsen nagyobb érvé- 
nyessége, mint azon kereskedelmi szer- 
ződéseknek, melyek Ausztria, Németország és 
Oroszország részéről egymás közt fennállanak, ezen 
hatalmak is felfüggesztették a kötött szer- 
ződéseket, midőn a közegészség és az 
emberek élete forog kérdésben. 

A pestis ügyében a kormány által kiküldött 
állandó bizottság tegnapelőtt esti 7 órakor 
Zichy Ferraris Viktor gróf belügyminiszteri ál- 
lamtitkár elnöklete alatt tartott IX. ülésében fel- 
olvastatván a muült ülés jegyzőkönyve, hitelesitte- 
tett. A romári kormány megküldte az ott foganatba 
vett rendszabályokról jelentését; a bizottság ebből 
meggyőződölt arról, hogy a román kormány részé- 
ről 1s megtétettek mindazon óvintézkedések, melyek 
ezen bizottság részéről is alkalmazandókul elfogad- 
tattak. Ezzel kapcsolatban bejelentetik. hogy a bel- 
ügyminiszter dr. Knöpíflert azon czélból küldte 
ki Bukurestbe, hogy arról szerezzen meggyőződést, 
vajjon az óvintézkedések Románia részéről a kül- 
dötteikkel történt megállapodás szerint megtétet- 
tek-e és miként. Ezekután a külföldről érkezett 
táviratok olvastattak, melyekben semmi nyugta- 
lanitó nem foglaltatván, tudomásul vétettek, mire 
az ülés este 8 órakor végat ért. 

A Golosznak sürgönyzik Zarizynból folyó hó 
12-éről: A betegek száma fájdaloma! emelkedett, 
azóta hogy enyhébb idő állott be. Három nap 
mulva, a szent-pétervári szakértő vegyész ideér: 



kezése után egészségügyi bizottság és egészség- 
ügyi detachement megy a járványos helységekbe. 

Áz orvosi bizottság élén álló Jacoby, ehar- 
kovi tanár állapota rosszabra fordult. 

Jelenleg esős idő van. 

Az orosz kormány tiltakozott az intézkedé- 
sek ellen, melyeket a román kormány a pestis 

ügyében tett. 

A román kormány e tiltakozásra azt felelé, 

hogy a február 7-iki rendelet egyes czikkei meg- 
egyeznek a bécsi egészségügyi bizottság határo- 

zataival és szükségesek nemcsak Romániának, ha- 
nem egész európának megoltalmazására. 

Az orosz kormány azon megjegyzésére, hogy 
a febr. 7-ki rendelet az aprilisi egyezménybe üt- 

közik, mely szabályozza az orosz csapatok átvonulá- 

sát Románián keresztül, a román kabinet azt feleli, 

hogy ezen egyezménynek nincs nagyobb hatálya, 

mint azon kereskedelmi szerződéseknek, melyek Ausz- 

tria-Magyarország és Németország közt egy részről, 

és Oroszország közt más részről fenállanak; és e 
hatalmak mégis felfüggesztették a kereskedelmi 

szerződést mindaddigra, a mig a közegészség ve- 
szélyeztetve van. 

A „Budapesti Közlönyéből. 
(Hivatalos hirdetések, árverések, csödök, pályáza- 

tok stb.) 

I. Árverések. 
A dicső-szent-mártoni kir. jbiróság mint 

tkkönyvi hatóság Ábrahám Márton k.-széplaki 
351 frt 30 krra becsült birtokára febr. 24-ére 

és márczius 24-ére birói árverezést tüzött ki. 
A szamosujvári kir. jbiróság, mint tkköny- 

vi hatóság végzése alapján Brehár Lászlónak 
Szamos-Ujvártt fekvő s 3872 írt becsült birtoka 

1879. márczius 1-én becsáron alul is elárverez- 
tetik. 

A brasséi kir. törvényszék, mint tkkönyvi 
hatóság f. évi febr. 1-én kelt végzésénél fogva a 
brassói Szent-Miklós és bolgárszegi gőr. kath. 
gymnasium, valamint Joan G Iván és neje elle- 
ni 21.000 írtos követelési ügyben, alpereseknek, 
Brassóban fekvő s 47.760 frtra becsült ingatlan 

birtokuk márcz. 3-án biróilag becsáron alul is el 
fognak árvereztetni. : 

A székelyudvarhelyi kir. tszék márczius 
15-én, esetleg ápril 16-án megtartandó árverést 
rendelt el az Orbán Jánostól és Gábos Liná- 
tól lefoglalt s 1540 frtra becsült különféle ingó- 
ságokra. 

A brassói kir. tszék Kirres Jánosnak 

prázsmári birtokát márcz. 8-án becsáron alul is 
elárverezteti. 

A brassói kir. tszék 1879. jan. 18-án kelt 
végzésénél fogva a Gyertyánfi Ede csődtöme- 
gébez tartozó, Brassóban fekvő 47.200 frtra be- 
esült ház febr. 17-én becsáron alól is el fog Hi- 
czitáltatni. 

A tordai kir. törvényszék végzésénél fogva 

Geberta Dumitru felső-szolcsvai ingatlan birto- 
ka márcz. 18. esetleg ápril 18-án biróilag elár- 
vereztetik. . 

A tordai kir. törvényszék közhirró teszi, 
hogy Ferentz Sámuelnek Tordán fekvő és 303 
frtra becsült birtokát febr. 21-én becsáron alul 
is elárverezteti. 

A tekei kir. járásbiróság végzése szerint 
Szász-Erked községének ugyanott fekvő és 786 
írt 90 krra becsült ingatlanai febr. 12-én s eset- 
le márczius 14-én biróilag el fognak árverez- 
etni. 

A gyula-fehérvári kir. tszék végzésével Co- 
manu Gerosiumu demeter-pataki 1100 írtra 
becsült birtokára febr. 24-ére birói árverés ren- 
deltetett el a becsáron alul is. 

A scamosujvári kir. jbiróság végzése alap- 
ján Szilveszter János o.-vásárhelyi 6459. frt- 
ra becsült ingatlanai márczius 10-én és esetleg 
ápril 10-én el fognak árvereztetni. 

II. Csőd. 

A brassói kir. törvényszék január 28-án 
hozott végzésével Stadlműller Károly hagya- 
téka ellen elrendelte a csődeljárást; id. tömeg- 
gondnokká Popescu Victor, perügyelőnek pedig 
Demján Simon ügyvéd neveztettek ki. Bejelentési 
határidő 1879. márczius 3-a. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. febr. 15. 

: - A marosvásárholyi ügyvédi kamara 
részéről ezennel közhirró tétetik, miszerint Za ka- 
riás Ignácz a magyar kir. igazságügyminiszternek 
7432./878 számu körrendelete szerint az ügyvédség 
gyakorlatától egy évre felfüggesztetvén, miután ezen 

folyó év január 26-án lejárt, az alólirt kamara idő 

névjegyzékébe M.-Vásárhely székhelylyel folytatólag 
fölvétetett. 

- Ssxinházunk szervezése még mind 
folyamatban van ugyan, de a jövendőbeli társu- 
latról már eddig képet alkothatni. Különösen a 
társulat női személyzetében történik nagy válto- 
zás. Boér Emma és Hunyadi Margit szerepkörére 
Keller Hona, kinek mind külső, mind művészi 
egyéniségéről lelkesedéssel szólanak, már szer- 
Zződtetve van. Békesy Irma visszautasitván 
a neki tett ajánlatot, helyére Temesváriné- 

val folynak az alkudozások s valószinüleg siker- 
Te vezetnek. A női személyzet ki lesz még egé- 

szitve operelte és népszinmű szerepekre Hal- 

mainéval, ki szintén szerződtetve van. Távoz- 
nak tehát Hunyady M., Békessy Irma, Gerő Lina. 
Maradnak: Szigligetiné, Erdélyi Marietta, 

„Kronstadter Zeitung" 

. 

Körösiné, Boér Hermin, Philippovicsné. 

A férfiszemélyzetből távoznak: Szacsvay, ifj. 

Szilágyi, Makó. Ujonan szerződtetve vannak: 

Bokody komikusnak és Halmai segédszere- 

pekre. Maradnak: Várady, Ga bányi, Szent- 

györgyi, Krasznay, Németh János, Mi- 

hályftfy, id. Szilágyi. A karban természetesen 

még több változás lesz. Operánk nem lesz, de a jövő 

télre a társulat még jobban ki lesz egészitve. 

- Egy miniszterium, mely szász atyánk- 
fiainak tetszenék. A Sepsi-Szent-Györgyön meg- 

jelenő „Háromszék" czimű lapban a napokban egy 

távirat volt olvasható, melyet e lap állitólag a 

fővárosból kapott s melyben egy megalakulandó 

uj magyar miniszteriuna tagjainak nevei voltak 

felsorolva; e szerint miniszterelnökké lenne gr. 

Péchy Manó, belügyminiszter Bittó István, közok- 

tatásügyminiszter gr. Apponyi, igazságügyminisz- 

ter Szilágyi Dezső, pénzügyminiszter Széll K., 

közlekedési miniszter Wahrmann Mór és honvé- 

delmi miniszter gr. Szapári László. A brassói 

e névsort közölvén, azt 

jegyzi meg rá, hogy: Részünkről nekünk semmi 

kifogásunk semm lenne e miniszterjelöltek ellen. 

Nó, csak hogy kitalálható volt egy miniszteri 

névsor, mely a szász sógoroknak is inyökre lenne! 

- A vigalmak a farsangi idény hátra- 
levő napjaiban ugy egymásra torlódtak, hogy ga- 

vallér legyen a talpán az, aki mindegyikben részt 

akar venni; ime a programm: Ma, szombaton, 

nőegyleti cálico-bál; holnap vasárnap dalköri es- 
tély; héttőn a román ifjuság estélye: szerdán a 

tisztikar (koszoruestélye; a jövő szombaton, febr. 
22-én a kereskedő bál. Épen ez okból az árvaház 
választmánya a tervezett közvacsorát elnapolta már- 

czius elejére, midőn a szinház 1s inkább állhatren- 
delkezésére. 

- Gajzágó István urnak az indokok 
mellőzésével történt s a „M. Polgár"-ban közzé 

tett kilépését a bálrendező bizottságból tudomá- 

sul vettük, s ba a szükség ugy kivánná, nem fo- 

gunk késni annak idején az erre vonatkozó rész- 

leteket is a n. é. t. közönség tudomására hozni. 

Kapcsolatban e meg nem döbbentő hirrel, alólirt 

bálbizottság tudatui kivánia a n. é. közönséget, 

hogy tekintve a kitüzött nemes czélt, együttes 

egy czélfelé törekvő működésével mindent el fog 

követni arra nézt, hogy ez estély élvezetes s az 

igényeket kielégitő legyen; remélli ezt a külön 
tartás mellőzésével, az egyetértéssel elérhetni, a 

hol pedig ez utolsó vap, ott a vig mulatság jó 

sikerét biztosan várhatni. A kereskedő-testület 
bálrendező bizottsága. 

- A kereskedő bálra, mely f. hó 22- 
én tartatik meg, nagyban folynak az előkészüle- 

tek, s mint előre láthatni lehet, ez a farsang leg- 

sikerültebb estélyeinek egyike leend. A rendező 

bizottság a legszebb reményekkel néz az est elé. 
- A f. hó 22-én a vigadóban rendezen- 

dő kereskedő bálra a meghivók már szétküldet. 

tek, felkéretnek ennélfogva mindazok, a kik téve- 

désből meghivóikat nem vették s arra igényt tar- 
tanak, nevekeit a Bogdán István urnál kitett iv- 
re jegyezni szíveskedjenek, hogy igy a meghi- 
vók utólagosan megküldhetők legyenek. A vá- 
lasztmány. 

- A kolozsvári dalkör február 16-án 

vasárnap tartandó dalestélyére számozott ab- 

lak- és karzati jegyek is válthatók. Ablakjegy el- 
ső sorban 1 írt 50 kr., 2-ik sorban és a karzati 

jegy 1 frt. Ezen jegyek is a rendes pénztárnál 

adatnak ki, de csak olyanoknak, kik az estélyre 

való megjelenésre igénynyel birnak. A rendező 
bizottság. 

- Meghivás. A „kolozsmegyel tantestü- 
let" központi köre f. év febr. hó 22-én tartja meg 

ez évi első értekezletét a következő tárgysorozat- 

tal: 1.) d. e. 9-10 óráig nyilvános tanitást tart 
Rieger Imre a rom. kath. lyceumi elemi iskola 
2-ik osztályában, d. e. 10 órakor a gyülés foly- 
tatása a városi polgári iskola nagytermében. 2.) 

Elnök választás. 3.) Jelentés a nyilvános tanitás- 
ról. 4.) Felolvasás dr. Bartók István polgári is- 

koldi tanár urtól. „Az élet és becse, a halál és 

czólja" czimű tételről. 5.) Vitatkozás e tétel fő- 
lőtt: „A málunk szokásban levő nyilvános vizsgá- 

latokuak minő hasznos és minő káros oldalai van- 
nak a tanitóra, a tanitványra, a szülökre és a ta- 

nulásra nézve." - Előadó Paal Ferencz képezdei 

ig. tanár ur. 6.) d. u. 3 órakor. Értekezés a „nyelv, 
család és államélet keletkezéséről az emberiség tőr- 
ténetében" telolvassa Czirják Albert polg. isk. ta- 
nár ur. 7.) A jövő gyülés helyének, tartási ide- 

jének és tárgysorozatának megállapitása. 8.) In. 
ditványok tárgyalása. - E gyülésre tisztelettel 
megbivatik az egyesület mindenik tagja, általában 

a tanügy iránt érdeklődő közönség. - A rendezó 
bizottság nevében Rieger Imre, tantestületi 
titkár. 

- Esküvő. Véer Dezső holnap tartja vá- 

rosunkban esküvőjét a kedves Végh Ella kisasz- 
szonynyal. Őszinte jó kivánatunk az ifju párnak. 

- A kolozsvári jogász-bálra, mely tud- 
valevőleg f. hó 5-én tartatott meg, József főher- 
czeg, a honvédség főparancsnoka, utólagosan 20 fr- 

tot küldött, beléptijegye megváltásakép, azzal a 

kikötéssel, hogy abból 10 frt a Jogász-segélyegy- 
leté. 10 frt pedig az Egyetemi Köré. 

- Meghivás. A kolozsvári m. k. tudo- 
mány egyetena orvostanhallgatók segélyegyletének 

tagjai a f. hő 17-én esti 6 órakor (Leiró boncz- 
tani intézetben,) tartandó közgyülésre meghivatnak. 

Elnöki megbiziis folytán: Veress József o. s. e. 
titkár. ' a 

155 

- Köszönet nyilvánitás. A budapesti 
magyar orvosi könyvkiadó-társulat a kolozsvári m. 
k. tudomány-egyetem orvostanhallgatók segélyegy- 
letének ajándékként megküldte a társulat összes, 

eddig megjelent kiadványait. E nagybecsű adomá- 

nyáért fogadja a nevezett társulat igen tisztelt igaz- 
gatósága segély-egyletünk nevében hálás köszöne- 

tünket. Lőte Józset . s. e. elnök. Veres József 
o. s. e. titkár. 

- A fiorenczi vonés-négyes a mult szer- 
dán Marosvásárhelytt a Transylvánia disztermében 

tartott hangversenyen igen diszes közönség jelent 

meg, mely minden szakasz után lelkesűlten tap- 
solta meg a hangversenyzők gyönyörű játóékát. A 

művészek innen Szász-Régenbe és Beszterczére 

utaztak, honnan visszatérve, e hó 18.án még egy 

nangversenyt adnak Marosvásárhelytt. Innen való- 
szinüleg Segesvárra és Nagy .Szebenbe, majd ismét 
Kolozsvárra jönnek. 

- Brassó város és Hétfalu közsé- 

gek. Azon perek száma, melyeket a hét község 
Brassó városa ellen különböző czimeken folytat, 

ujabban még egygyel szaporodott, annyi különb- 

séggel mindazopáltal, hogy ebben nem a közsé- 
gek, banem Brassó városa a felperes. A községek 

ugyanis támaszkodván a belügyminiszter urnak 

1877-ik év nov. 1-én 43247. sz. a. kibocsátott 

és a korcsmárlási jogot részben szabályozó dönt- 

vényére, mely határozottan kimondja, hogy Bras- 

só városa illetőleg bérlői, az ugynevezett „szabad 
negyed" alatt, tehát Szt-Mlhálytól karácsonyig az 

italmérési jogot a községekben csak is oly helyi- 

ségekben gyakorolhatják, melyek vendégek elszál- 
lásolhatására a szó szoros értelmében alkalmasak; 

minthogy a községek nagyon is jól tudták, hogy 
a városnak ottan ilyen vendéglői egyáltalában nin- 

csenek, ennek folytán törvényadta jogaikat ezen 

döntvény alapján a legteljesebb mérvben haszná- 

latba is vették, s a város bérlői által fenntartott 

korcsmákat Szt-Mihály napja után azonnal mind 
bezárták, kivéve talán Pürkerecz és Zajzon köz- 

ségekben. A has onbérlők azonban, miután ők az 

italnérési jogot 9 teljes s nem kilencz 8/, évre 
bérelték ki Brassó városától, ez ellen kártéritési, 

illetőleg a szerződés felbontása iránti keresettel 
léptek fel. Emnek következtében egyrészről, más- 
részről pedig állitólagos régi jog gyakorlatát biz- 

tositandó, fenntartandó, Brassó városa a községek 

ellen a közigazgatási hatóság előtt folyamatba tet- 
te keresetét, italmérési jogának a „szabad negyed" 

alatt is csorbulatlan leendő fenntartása végett. A 

szolgabiró a községek mellett döntött, az alispán 

a városnak fogta pártját s feloldá a szolgabirói 

végzést, most e tárgyban majd a közigazgatási bi- 
zottság dönt. 

- Öngyilkosság. Erzsébetvároson a na- 
pokban, - egy Szabó József nevű egyént - sza- 
kácsot - a város mellett fekvő rét egyik füz- 

fáján - egy arra menő munkás felakasztva ta- 

lálta. Körülbelől három hét óta függöt kényelmet- 

len helyzetében, noha lába a földet érte midőn a 
hidegtől megdermedt testét megtalálták, melyből 
az életet először nadrág szijáral - később mi- 
után ez nem felelt meg a kivánt czólnak, - 
összefont komló-indákkal kisérté meg kioltani. Az 
iszákosságot kisérő nyomor és kereset-képtelenség 

késztette e végzetes lépésre. 

- Balázsné-Bognár Vilma asszonyt, - 
mint részvéttel értesülünk - baleset érte. A művész- 

nő már régen és sokat szenvedett fogfájás miatt, 
és orvosi műtét után is nagy és tartós fájdalmak 
maradtak utána. A régóta tartó álmatlanság el- 
len opiumot használt tegnap este, de a kellőnél 
nagyobb adagban, ugy hogy ma reggel hiába vár. 
ták fölébredését. Végre is orvos után küldtek, s 

épen a legjobbkor, mert már csakis orvosi gyors 
intézkedés által volt fölébreszthető, teljesen ki- 

merülten. A művésznő tul van a veszélyen, de 

alkalmasint pihenésre lesz szüksége. 
- Hadköteles hajadon. Nagy. Váradon 

a legközelebbi sorozás alkalmával egy hadköteles 
kérte magát a katonakötelezettség alól fölmente- 
ni, azon indokból, hogy 6 - leány. A megejtett 
vizsgálatból csakugyan kiderült, hogy a reclama- 
lónak igaza van, s tévedésből vétetett férfi- 
számba. 

- Gróf Szapáry Gyula pénzügymi- 
niszter az osztrák-magyar banknak kijelölte már 
azon hat várost, a melyek hármában az idén, s 

hármában a jövő évben kellend bankfiókoknak 

felállittatni. Valjon Kolozsvár benne van-é? 
- IRablógyilkosság Aradon. Nagy 

feltünést és izgatottságot kelt Aradon Bérczy ala- 
jos, általánosan ismert őreg postamester meggyil- 

koltatása téglantezai 2. sz. lakásán. Az „Alfölde 

ez esetet következőképen adja elő: „Mint futótüz 

terjedt el tegnapelőtt reggel a hir, hogy Bérczy 

Alajos postamester téglautcza 2. szám alatti la- 

kásán meggyilkolva találtatott. A hir nem hazu- 
dott s a helyszinén azonnal megjelent rendőrség 
constatálta, hogy a halva talált Bérczy erőszakos 
gyilkosságnak esett martalékul, mert feje be volt 
törve, arcza és nyaka borzasztóan őssze volt vag- 

dalva, A szobában itt-ott vérfoltokat találtak, mi- 
ből azt lehet gyanitani, hogy a meggyilkolt hosz- 

szabban küzdött a rablógyilkosokkal. Mert fhogy 

a gyilkosság rablási szándékból követtetettt el, 

kétségen kivül áll, miután Bérczyről sokan azt hit- 

ték, nagy összeg pénzzel rendelkezik s mivel a meg- 
gyilkolt tulajdonában volt 25-80 frtnyi öszszeg 
hiányzik. 

- Kettős válópör. Főuri köreinkben, mint 
a „Hon" irja, valódi „causa celebre"-t képez egy 
közelebbrői megindult kettős válópör, melynek sze- 

replő egyénei két, legnevesebb grófi családhoz tar- 

toznak. Egy főur, számos gyermek atyja válik nejé- 

től, hogy elvegye nejének nővérét, ki férjétől vá- 

lik, egyik legismertebb nevű főispántól. E magáról 

sokat beszéltető válópör érdekét emeli még az a 

körülmény, hogy az illető főur egy nem rég alapitott 
majoratus élvezője, melybez föltételük kötötte az 

alapitó, hogy annak birtokos a csak is katkolikus csa- 

ládtag lehet. A szentszék pedig a „thoro et mensa" 

választhatván el ez esetekben a feleket, a gróf- 
nak uj házasság esetén a reformáta vallásra kell 
áttérnie, a mely körülmény érdekes jogi compli- 

catioval bonyolitja össze ez ugy is bonyolódott vá- 
tópört. 

- Eljegyzési hirek. A ,„Vossische Zei- 
tung"-nak irják Bécsből e sorokat: Udvari köre- 

inkben egy darab idő óta sokkal kevesebbet foglal- 

kozunk az európai ügyekkel, mint azon kérdéssel, 

hogy kit vesz nőül Rudolf trónörökös. Katholikus 

herczegnők csak gyér számmal vannak. A válasz- 

tás a toskánai nagyherczeg leánya és György 

szászherczeg legidősebb leánya közt ingadozik. Az 

utóbbi csak tizenhat éves s különben máris töb- 

ben kérik. A spanyol király családja szintén a 

szász herczegnőre gondol, kinek anyja tudvalevő- 

leg portugali infanspő. Midőn Rndolf trónörökös 

nem rég Drezdában volt, György herczeg gyerme- 
kei meg sem jelentek az udvari ünnepélyeken, ál- 

litólag fiatal koruknál fogva, de valóban inkább 

a trónörőkös házassági tervéről keringő hirek 
miatt. x 

- A ssidók házasságát illetőleg a leg- 
főbb itélőszék pár nappal ezelőtt kimoudotta, hogy 

a zsidók házasságát szabályozó 1862-iki kan- 
czellári rendelet bármely pontjának 
megsértésével létrejött házasság ér- 
vénytelen, még az esetben is, ha a kérdéses 

házasság az izraelita vallás szortartásai szerint ér- 

vényesnek is tekintetik. 

- Jégeső februárban. Temesvártt teg- 
napelőtt formális égiháboru volt, apró jégeső- 

vel, mely keletnek vonult. Az ég délután 2 óra- 

kor borult el, s ugy villámlott és menydörgőtt 
akár nyár közepén. 

- Hogyan hivták bálba gróf Andrássyt? 

A külöügyminisztert Bécsben oly sok bálba szokták 

meghivni, hogy a legjobb igyekezet mellett azok 

felére sem mehet el. A bál-rendező bizottságok ter- 
mészetesen mindent elkövetnek, hogy a külügymi- 

niszter az ,ő" báljukon megjelenjék. Egyik ily 

bizottság azt gondolta ki, hogy legjobban meg- 

fogja indithatni gr. Andrássyt, ha hazájának nyel- 

vén hivatja ót meg. Egyik tagja szorgalmasan be 
is tanulta magyaruls a kihalgatáson hibátlannl el- 

mondta azt. A külügyminiszter természetesen 

szintén magyarul szól hozzá. Az „álmagyar" erre 

nagy zavarba jó. Annyit észrevett, hogy a mi- 

niszter valamit kérdez tőle. azt is tudta, mit tesz 

a magyar „igen" szó. Nagy komolyan kimondja 

az ,„igen"-t. A miniszter gyorsan elfordul tőle, a 
kihallgatás véget ért. Egy titkár utánna siet a 

bálrendezőnek. „Az istenért, hogy lehetett oly ud- 

variatlan? Ő Ezxellentiája azt kérdezte, ha vajjon 
pusztán mint czifraságot hivják-e a bálba, 
s ön igennel válaszolt!1 „Ezer bocsánat, megte- 

getőzék a szerencsétlen fiótás - hisz én egy szót 

sem tudok magyarul." 

- Meiringen, a gyönyörű svajci falucs- 
ka, melyet a világ touristái ismertek, a napok- 
ban a szó teljes értelmében leégett. Egy péknél 

támadt a tüz s kevés óra alatt megsemmisült. 

a 130 épületből álló falucska. A. nyomor igen 
nagy. 

- Osstrák-magyar tisztek Perzsiában. 
Az osztrák-magyar katonatiszti missió, mint Te- 

heranból január 12 ről irják, deczember 23-án 

hagyta el Pestet. Deczember 30.án ért Kasvinha 

s az ottani kormányzó egy tábornokot küldött fo- 
gadására. A város kapuiban várta a missziót a 

kormányzónak, Mucsul-Nurzának számos szolgája, 

kik a tiszteket elszállásolták. - A kormányzó, 

ki az uraikodó sach nagybátyja, másnap nagy 

fénynyel fogadta a missziót s annak tagjait meg- 

vendégelte. Január 2-án ért a misszió Mion-Dsub- 
ba, mely az utolsó postaállomás Teheran előtt. 

Itt azonban meg kellett pihennie, mert a teherani 

osztrák-magyar követ arról értesitette a misszió 

parancsnokát, hogy a gyászhónap miatt, mely 
jan. 4-én ér véget, csak 5-én jöhetnek idegenek 
Teheranba. A sach azonban felajánlotta egyik kö- 

zelfekvő palotáját, hol a misszió tagjai e két na- 
pot töltötték. Itt meglátogatta őket a követ s az 
időközben érkezett leveleket átadta. A misszió 5- 

én bevenult Teheranba s 7 én fogadtatott a sach 

által, ki a misszió tagjait egyenkint bemutattatta 

magának, élénken kérdezősködött uralkodónk hogy- 

léte iránt, s nagyon megörült az általa küldött 

ajándékoknak. A sach rögtön magához hivatta a 
teherani lap szerkesztőjét, s megparancsolta neki, 

hogy a lapban jelentse ki, mennyire megőrült a 

misszió megérkezésének. A katonatisztek tudva- 
levőleg a perzsa gyalogságot fogják reorganizálni, 

s az első izben 7000 embert képeznek ki, kik 

teljesen a közös hadsereg mintájára vannak ru- 
házva és kaszárnyázva. A sach fia kijelenté, hogy- 
atyja az osztrák-magyar hadsereget a világ leg- 

első haderejének nyilvánitá. A perzsa lovasságot 
egy orosz alezredes fogja kiképezni. 

- Az őrültség iszonyu tette. Bizonyos 

Stanislaus Bartag földbirtokos Kanovitzban (Cseh- 

ország) a napokban, külön e czélra kiélesitett sar- 

lóval négy éves leánykáját és féléves fiacskáját le- 

fejezte, azután pedig magát végezteki, A borzasz- 

tó tettet őrültségében követte el. 

a 

- Nyolcz év alatt nyolcezvan mi- 
niszter. A franczia köztársaságnak főnállása óta 
(8 év 5 hónap) nem kevesebb mint öt elnöke 
volt, s pedig: Trochu, Gambetta, Thiers, Mac- 
Mahon, Grévy, és nyolcavan minisztere. Ezek közt 
van ő6 külügyminisater, 11 földmiveiési, 10 pénz- 
ügyi, 11 igazságügyi, 13 belügyi, 10 közoktatás- 
ügyi, 7 tengerészeti és hadügyi és 11 közmunka- 
ügyi miuiszter. Eszerint minden miniszterre a 81/. 
év alatt körülbelül 7 hónap esik. 

- Hetvenkét tolvaj állt legközelebb 
Woltsansk orosz városban a biróság előtt. Mind- 
nyájan szabadságolt katonák voltak, s részt vet- 
tek a mult orosz-tőrök háboruban. A biró azt kér- 
dé tőlük, mért adták magukat a lopásra? A tol- 
vajok csaknem egyhangulag igy feleltek: „szabad- 
ságoltak bennűünket, de otthon semmink sem volt. 
Munkát nem kaptunk, s mert családunkkal együtt 
iszonyatosan éheztünk, lopni kezdtünk. A biró 
mind a 72 vádlottat fölmentette. ; 

- Rémes hajó. A berki-i (calaisi csa- 
torna) halászok kibocsátkozván a sik tengerre, 
észrevettek egy halászbárkát, melynek járása na- 
gyon idegenszerű volt. A szél rohamai alatt tiz- 
szer egymásután megfordult; külseje megviselt és 
elhanyagolt volt. A mint a halászok közeledtek, 
nyolcz matrózt vettek észre, a kik a hajó fedél- 
zetén megfagyva hevertek. E hajó, vitorla nél- 
kül, a mérhetlen tenger felett uszva halottjaival, 
valami komoran fantasztikus látványt nyujtott. A. 
halászok a hajóhoz kötötték és Etaplesba vontat- 
ták a halottas hajót. E hajót a vihar ragadta ki 
a sik tengerre, a matrózok nem tudták azt visz- 
szavezetni a száraz földre, és nem levén képesek 
a kimerültségtől és dermedtségtől megmozdulni, 
egyik a másik után meghalt. 

- A bánfi-hunyadi gyermekjátéktan- 
műhely tanitójának esaládjához egy szakácsné 
kerestetik, a ki a német és magyar nyelvet bes 
szélje. Értekezhetni a „Kelet szerkesztőségében. 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott IRudapesten febr. 15. 11 ó. 10 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra febr. 15. 12 ó. 25 p. d. u. 
Az orosz vesztegzár-kordont előbb 

tólják. Hirlik, hogy Odesszában két kato- 
na pestisben meghalt. 

Az aegei tengerről a hajók ellen Fi- 
uméban, Triestben felállitott vesztegzár 
megszünik. 

Szerbia a bécsi rendszabályokat al- 
kalmazta a pestis ellen. 

Gr. Zichy a portának átadta a Novi- 
Bazárra vonatkozó előterjesztést; a szultán 
kitérőleg válaszolt. 

A románok memorandumot készitet- 
tek, a melyben a magyar nyelv ellen a 
meglevő tanrend tulhalmozottságát s a ré- 
gi tanitókra nézve a magyar nyelv meg- 
tanulására az alkalom hiányát hozza. A 
kormány válasza mérsékelt hangon van 
tartva, de kijelenti, hogy marad előter- 
jesztésénél. 

Az angol trónbeszéd igéri a zuluk 
által ejtett csorba kiköszörülését, kiemeli 
a szerződés érvényesülését. 

Bulgáriában a vegyes megszállást il- 
letőleg Angliát monarchiánk támogatja. 

Erték- és váltófolyam. 
1879. február 14. 

Magyar aranyjáradék.. . 
„kiíncstári utalv. 1 kibocsát. 

2 ,.. 25. 

83.80. 
117.70. 

n n 

' keleti-vasut elsőbség 2 66.10. 
, „ állami kötvény 1876 év 66.-. 
„ vasuti kölcesön........ 101.80. 

földtehermentesitési kötvény 80.50. 
temesi , . 75.50. 
erdélyi . 75.25. 
horv. slavon 85.-. 
magy. szőlődézma váltság n 81.80. 
Oszt. egységes államadósság papirba 62.45. 

n ezüstben . 63.35. 
„aranyjáradék 75.05. 

1860. államsorsjegy . 114.50. 
Oszt. nemzeti bank részvény 793.-. 

„ hitelrészvény 222.-. 
magyar. hitelbank. 220.25. 
Ezüst... 100.-. 
Cs. k. arany . .. 5.56. 

Napoleondor........... 9.32. 
Német birod. mark..... 57.55. 
London....... 116.80. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly, 

sePénz kölcsönöketes 
a birodalom bármely részében telekkönyvezetű 

földbirtokra 1000 frttól kezdve bármily, puga 
összegig, 5 vágy 6% kamat mellett törlesztésre 
és 5000 frton felülieket még előnyösebb feltételek 
mellett gyorsan eszközlök. 

Bekebelezett terhek kifizetését szintén esz- 

közlöm. ; 
Bővebb felvilágositással készséggel szolgál: 

: ; Voith Gergely, 

Kolozsvártt, Páris-utcza 19-ik sz. 
saját ház. 

(Értekezhetni posta utján, vagy személyesen, 
naponta d. u. 1-4 óráig.) 

A főtéren vagy az ahoz közel fekvő ut- 
czákban egy butorozott szoba keres- 

tetik. 
Szives ajánlatok Stein János könyvke- 

reskedésébe kéretnek. i 
: 

.
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Nehány véleménynyíilvánitás és bizonyitvány a 
a . f 4 . 

Elsinger M. J. és fiai B itrá tll k 
n Bécs, Neubau, Zollergasse 2 . erger- e a ranypas l 

a . a csász kir. hadügyministerium, ő felsége haditengerésze és 68 és a (2-2) 
epp számos jótékony intézet sat szállitói me [- z (58) . * 

A irályi szabadalmazott gyárának c Berger-féle kátrány-tokocskák felől. 
jánlatraméltébb a 

l - sz -" - A legutóbbi napokban a Berger-féle kátránykészitmények töraktrát een elmorőjtat jikozett 
ye - E E 4 b B r-féle kátránypastillák é Berger-féle kátránytokocskák hatásai felől, lyek közül ány itt 
e eső zöpömneit. . hevznketger éle kátránypas és a Berger-féle kátránytokocs atásai felől, melyek közül nehá 

. - ; ni 4 integ rom é 1 kelle égcsőhurutban : dvén, sorba megkisérlettem minden GY snes. , , I , ,Mintegy három év óta egy igen kellemetlen légcsőhurutban szenvedvén, sor g i 
e 7 1 it szert, sőt hosszabb ideig alávetett gamat mnalátakészit kkel való gyógymódnak Istakaró mugváit, ágytetételt, sitorkalnlt a 

g lávsürgöny. 
Épen most vettük a következő sürgönyt: 

A bécsi import- és exportháznak, Bécs. 
Adjanak önök túl a lehető leggyorsabban az önöknél lsvő árúkészleten minden 

áron, a ház elszámol. 
Jagues Pirdaux, 

a Grande Maison Indüstrielle czég vezetője Párisban. 

E meghagyásnak megfelelendő elhatároztak, 66 darab mind hasznos és szilárdan 
készült csikkből álló árúgyüjteményt fél áron eladni, hogy a raktárt minél gyorsabban 

tféle kátrány-pastillákkal is kiserletet kezdék, hogy semmiféle szert ne hagyjak megkisérletlenül. Az első adag 
után még semmi lényeges javulást nem vettem észre, ma már azonban, miután mintegy négy adagot elfogyasz- 

ték, az én három éves légcsőhurutom teljesen el van távolitva, és én oly jól érzem magam, miként nem mu- 
laszthatom el önpek ezen nem is remélt fényes sikert tudomására juttatni. 

Bécs, 1878. deczember 9. SCHILLER F. correktor, Blumengasse 2. 

Egy igen veszélyes tüdőlobból lábadván fel, több héten át igen heves köhögés gyötrött, mely daczára 
a sokszorosan használt szereknek, sehogy sem akart javulni. Most azonban az öntől kapott Berger-féle kát- 
ránypastillákat szedem, s hála istennek, már is csak keveset köhögök. Ugyszinte a mell-fájdalmak is teljesen 
megszüntek.- Kérek számomra utánvét mellett még két szelenczével küldeni. 

Friedland, 1879. január 10. WETSCHEREK JÓSEFA. 

A legnagyobb örömmel bizonyitom, miszerint én már két év óta valamennyi hurutos bántalom ellen ki- 
tűnő sikerrel használom a Berger-féle kátránypastillákat. Minden meghülés után, a midőn rekedtséget és a 
torokban kaparást érzek, 2-8-szor 2-3 darabból álló egy-egy adagot veszek be, miáltal ezen állapot teljesen 
elmulik, mig ezelőtt hetekig volt küzködni valóm a náthaláz, kóhögés, rekedtség és elnyálkásodás ellen. Én a 
Berger-féle kátránypastillakat nem is tudom elegendőkepen ajánlani. 

Troppau, 1878. deczember 12. BANIARZ, cs. kir. professor. 

Küldjön ón számomra postai uton, utánvét mellett 5 pléhszelencze Berger-féle kátránypastiliát. Egy 
barátom, ki azokat heves légcsőhurut ellen használta s azoktól jobban lett, ajánlotta nékem azokat hasonló 
bajomban. e 

Breslau, 1878. deczember 27. SCHUBERT AUSUST. 

Kérek számomra az oly melegen ajánlott Berger-féle kátránypastillákból posta utánvét mellett 10 

1 fénykép-album 650 képre, elegáns 
kötéssel, valódi arany vágással és ezüst- 
éleg csattal. 

csinos petroleum-lámpa, 
Windsor égővel. 
bronz-öntvény-asztali-iróesz- 
köz, tolltartóval. 
japáni szivártárecza, elegáns, bőr 
selyemmel béllelve. 
zsebkendő-ecassette, szép diszités- 
sel és kis tűkörrel. 

patent 

-
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kiürithessük. .t74) , 0 

A szütmény ára ( frt 35 kr. 7 66 tárgyból áll: 
1 jelesen járó genfi óra, legjobb szer- 

kezetü, ket évi jótállással. . 
6 jó asztali kés, kemény nyéllel. 
6 jó asztali villa, kemény nyéllel. 
6 jó evőkanál, elpusztithatlan. 
6 jó kávéskanál, elpusztithatlan. 
6 kristály palló. 
3 tréfa-tárgy, legnagyobb mulattság 

fiatal és vén számára. 
6 darab kitüntetett illatos egészségi 

szappan dr. Duponttól. 

palaczkkal azonnal megküldeni. 
Kula, i1879. január 3. LÖWINGER MÓR. 

Kérek számomra ide mellékelt 10 frt. erejéig 10 palaczkkal ama kitünő Berger-féle kátránytokocs- 
kákból küldeni. 

Radymeo, 1878. deczember 3. BURGILEVICZ J. 

A Berger-féle kátránypastillák már éveknek előtte mint kitünő készitmények lőnek elismerve, mely 
Dr. Melicher Lajos csász. kir. tanácsos ur röpirata és Dr. Sehroff lovag csász. kir. professor és Heller 
professor véleménynyilvánitásai által világosan bizonyittatik. 

A Berger-féle kátránypastillák pléhszelenczében kaphatók 550 krért, 
a tokocskák 1 frtért Kolozsvártti SZÉKY MIKLŐÓS gyégyszerésznél. 

1 theafőző-készülék, legjobb szer- 
kezetü. 

szép hatásos Ikép, 3 szoba dísze. 66 darab. 
Ezt mind összevéve, egészben G66 darab, hogy a raktárt 

sük, csak ő frt 35 kron adjuk. 
Vidékre utánvét, vagy a pénz előre beküldése mellett pontos szolgálat. Vidéki meg- 

rendelések e czim alatt intézendők : 

Wiener Import- und Export-Haus, 
Bécs, I. Heinrichshof. 

................. 

20 . 
mihamarább kiürithes- 

(66) (2--2) 
Kolozsvártt a főtéren 7-dik szám alatt (volt báró Szentkereszty- 

ház) több rendbeli nagyobb, kisebb emeleti és földszinti 

lakások, szobák és két utczai bolt 
részint azonnal, részint folyó évi Szent-György 
napjától kezdve kiadandók. 

x 
8) : űő 
Gyümölcsfa- és venyige-eladas. 

A zámi jószágigazgatóságnál - az első erdélyi vaspálya 

állomása - a tavaszi hónapokban minden fajta gyümölecsfa, 
diszesalit, a legnemesebb fajtáju szólóvenyigék, s más 
műnövények eladásra készletben vannak. 

Részletes árjegyzékek kivánatra bérmentesen küldetnek meg. 
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Értekezhetni BOKROS ELEK ügyvéd irodájában Kolozsvártt. 

FERENCZ JOZSEF 
KESERÜVIZFORRÁS 

A leghatásosabb valamennyi keserűviz között. 
Hatásában az által különbözik előnyösen a többi ismert keserüviztől, hogy kisebb agok- 

ban hatásos s használata nem okoz utóbajokat 

Bée, 1877. Dr, Leidesdorf Miksa, tanár. 
Különösen az által tünik ki, hogy enyhén keserü, nem kellemetlen izű és hogy még 

hosszabb használat után sem zavarja meg az étvágyat és emésztést. 

(399) (9-10) 

NHALTNGEA CHII 
oN GRIMAULT 

oTHÉKE 
Sirop de Guinduina ferrugineux de Grimault g Cie Pharmaciens a Paris. 

vASTARTALMÚ CHINASZÖRP 
Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 

A China-héj egyike a legkitünöbb erősitő-szereknek, a minőökkel az orvosi kincstár 
rendelkezik, Hatályos elvei itt a vassal legoldhatóbb alakban egyesitvék, e szert tehát gyönge 
nők és gyermekek is könnyen megemésztik. Különösen eredménydúsan alkalmaztatik a sáp- 
kór, vérszegénység s a havi tisztulás, rendetlenség eseteiben. Üdülő éltes 
személyeknek, a kik ismét erőre óhajtanak vergődni, legmelegebben ajánlható e szer.- 

Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Bückerstrasse 1; 
Rőder Fülőpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár Magyarországra nézve Török József 
gyógyszerésznél Budapesten. - EKolozsvártt: Wolff J. és Dr. Hintz G gyógy- 
szerész uraknál. (422-17) (11-18) 

. Frc39 

Budapest, 1877. Dr. Korányi Frigyes, tanár s kir. 
tanácsos. 

Valamennyi budai keserüviz között kellemes ize és jeles hatása által tünik ki: gyomor és 
bélhurutnál, megrögzött székrekedésnél, alhasi vérpangásnál valamint vértolulásoknál, arany- 
érnél stb. 

; a s a budai közkórház 
1877. aug, 26 Dr. Kiss Sándor , igazgatója. 

A hatás kivétel nélkül gyors, biztos és fájáalom nélkül való. 

Würzburg. tanár s titkos 16.6 Dr. Báró Lichtenfels-Scanzoni, .e 
Készletben minden gyógyszertár és fűszerkereskedésben. Kolozsvarit: Csiky 

lmre, Csiki testvérek, Frendel Gyula., M.-Vásárhelyt Fogarasi I 
Dömötör kereskedésében. Nyomtatványok stb. ingyen, a szétküldési igazgató- 
ságnál Budapesten. 

I Rendes adag egy fél borospohárral. 

Legjobb és legolcsóbb lelertőző-szer (4--3) 
lakosztályok, érnyékszékek, szemétgödrök , istállók sat. számára 

Carbolsavas por (Phenilsavas só) 
100 kiló - 200 8 9 frt 50 kr, híg Carbolsav 15 frt - kr. 

Vasgálicz . ....6frtkr. 

Mahler és Eschenbacher, Bécs, I, Wallfischgasse 4. 

(66) 

. . 

E 
VAGY JOZSER arany- azügstmüves és ékszerárus Kolozgvárt, 
. főtér br. Józsika-ház 9. szám. 

Ajánlja a n. érd. közönségnek jól berendezett és a legnagyobb csinnal 
kiállitott bécsi és külföldi 

arany- ezüst ékszeráruinak dús raktárát 
és kiházasitási arany- ezüst és ékszerárnit legjutányosabb áron; 
elválal minden e szakmába vágó megrendeléseket kijavitásokat gyorsan 
és pontosan jutányos árért teljesit, ugy ódon arany- ezüst tárgyakat 
megvesz, vagy ujakkal becserél. (402-383) (13-30) 

(Ovásul.) Raktáromban minden egyes tárgy valódisága a m. kir. 
bélyeggel van hitelesitve. 

MOLL SEIDLITZ-POR.] 
2ha minden dobozon 

a sas és az én sok- 

szorozott czégem 

van lenyomva. 

Csász. kir. oszt. szabadalommal 
és 

porosz királyi miniszteri jóváhagyással. 
Dr. Borchardt illatos növény-szappana. Dr. Suin de Boutemard zamatos 

30 év óta a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomor- 
betegségek és emésztési bántalmak (mint étvágytalanság, szoru- 

lás stb.) vértorlódás és aranyór-bántalmak ellen. 
Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülő életmódot visznek. 

MHamisitások biróilag üldöztetnek. 
Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt. oszt. ért. 

Franczia borszesz és só. 
1 testbör szépitésére és jobbitására , elismert ha- 

tékonyságú minden bőrkiütéseknél, eredeti cso- 
nagocskákban bepecsételve 42 kr. 

Dr Koch növénycukorkái, ismert jeles- 
égü háziszer hütés, rekedtség, nyálkásodás és 
torokkarcolásnál stb. 70 és 75 kros eredeti dobo- 
zokban. 

Dr. Béringuier fő-gyökér-hajolaja a 
haj és szakáll süritésére és fentartására, 1 palack 

ára t fri. 0. é. 

Dr. Héringuier növényi hajfestőszere, 
valódian fest fekete, barna és szőke szinre; telje- 
sen fölszerelve kefével és csészével 5 frt. 

Dr. Béringuier zamatos koronaszesze, 
értekes illat- és mosóviz, mely az életszerveket 
erősiti és üditi; eredeti palackokban ára 1 frt 
26 kr. és 75 kr. 

Dr. Lindes tanár növényi ruacs-kenőcse, 
a haj fényét és ruganyosságát fokozza és egy- 
szersmind az oldalhaj összetartására is alkalmas; 
eredeti darabokban 50 kr. 

sabb szer; 1/, és 1 
35 kr. 

finomsága és puhaságára éltető és tartós befolyá- 

sa által tünik ki; 35 kros csomagokban. 

Dr. Martung China-héj olaja, a haj növesz- 
tése és szépitésere pecsételt és pohárban bélyeg- 
zett üvegekben ára 85 kr. 

Dr. Martung növény-kenőcse, a hajnövés 
telköltésére és felélesztésére, bepecsételt és üveg- 
ben bélyegzett tégelyekben ára 85 kr. 

mabb mosdószappan, ugyanazon eredménynyel 
bir, mint a Benzoe-tinctura; A csomagonként 40 kr. 

lamint: Bethlenben: Bernárdi Dániel gyógyszerész. Beszterczén: Fleischer Rudolf Kelp Frigyes. Brassóban: Jekelius 

Vásárhelytt: Fogarasi D. j. Medgyesen: Brekner Károly. Nagy-Szebenben: 

Sebesen: Reinhardt J. C 
András gyógysz. urnál. 

Óvás! Óvunk hamisitaásoktól, nevezetesen dr. Suin de Boute- 
mard illatos fogpépe és dr. Borchardt illatos növény- 
szappana utánzásaitól dr. orchardt fia czége alatt. Hamisitások- (7 
nak több gyártója és elárusitója már törvényesen érzékeny pénz- 
birságra itéltetett. (122e) (18-20) 

RAYMOND és TÁRSA Berlinben, es. kir. szabadalmak tulajdonoszi 
és gyárosok. 

fogszappana e fogak és a foghus épentartá 

sára és tisztitására a legáltalánosnbb és legbizto 
esomagkákban ára 70 és 

RBalzsamos olajbogyó-szappan, a bőr 

Leder testvérek balzsamos földi-dió- 
olaj-szappana, darabja 25 kr. A darab 1 cso 
magban 80 kr. Különösen családoknak ajánlható. 

Gyógyszeres Benzoe-szappan, legfino 

Valamennyi fentebbi czikk, mint feltünő tulajdonságuk által dlcséretesen bebizonyult tárgyak va- 
lódiságukérti jótállással kizárólagosan kaphatók: Kolozsvártt: WOLFF J. és BIRÓ JÁNOS győgyszerészeknél, va- 

Ferd. és Schuster Carl L. gyógyszerész uraknál. Földvárt: Nadhera Pál. Kézdi-Vásárhelytt: Fejér Lukács. Maros- ! Stengel Sámuel. Segesvártt: Misselba- 
cher J. B. Oláh F. Sepsi-Szent-Györgyön : Csutak testvérek. Szamosujvártt: Placsintár Dávid gyógyszerész. Szász- 

. gyógyszerész. Tordán : Trajánovits Ede gyógysz. Sz.-Udvarhelyt: Nagy Solymosi Koncz János 

A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden belső 
és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyuladt szemek, hü- 
dés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

cH Dorsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn M. és társá-tól 
Bergenben (Norvégiában.) 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj kö- 
zött az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt o. é. 
(69) Főraktár: (2-57) 

Moll A. gyógyszerész, cs. k. udvari szállitó, 
Bécs, Tuchlauben. 

Raktárak a birodalom minden jó hirnevü gyógyszertáraiban, avagy 
fűőszerkereskedéseiben vannak. Raktár nélköli helységekben nagyobb vétel- 
nél magánszemélyek is megfelelő árleengedésben részesülnek. A t. cz. kő- 
zönség figyelmeztetik csakis Moll-féle készitményeket kérni és csak is 
olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak. Kolozsvárt : Valentini Ad. gyógyszerész. Wolfrf 
János, gyógysz. Dr. Hintz György, gyógysz. Széki Miklós, 
gyógysz. Dietrich Sámuel keresk. Brassóban. Jekelius Nándor, gyógysz. 
Fabik Ele, gyógysz. Déván. Weisz Adolf. Szebenben. Muüller K., gyógysz. 
és Reissenberger A. F. Segesvárt. Teutsch J. B. 

A. MOLL, k. k. Hof-Lieferant, Wien. 

[4 

N . és fársa. 
1070 óta bejegyzett ezég, Bő6s, Gigellastrassa 6 97. Bő0s, 

ajánlják magukat mindenféle állam- és űzletpapir, sorsjegy, arany es 
ezüst pénz bevásárlására és eladására a legkedvezőbb feltételek mellett. 

a Vidéki megrendelések posta fordultával telje- 
sittetnek. (279-68) (28-50) 

Hasonlólag szolgálnak 2 frtjával o. é. rendkivüli közös államsorsjegyekkel, mely 
nek tisztajövedelme a közös hadsereg mozgósitott turta ékosai családjainak, valamiut a 
mindké: állambeli mozgósitott honvédek családamak van szentelve, s melynek húzása 
t. é. márczius 6-kán lesz. 

(431) 

ehézkórt 
(nyavalyatörés) és mindennemü ideg 
bajokat levélileg is gyógyit dr. 
Killiseh, különleges orvos Drezdá- 
ban (Neustadt) Eddig 11,000-nél 
több kezeltetett sikerrel. 

(10-12) 

Következő uj és kedvelt operettek 
és tánczok 

kaphatók Kolozsvárt csupán 

Ste 
Methusalem herczeg. Srauss Jánostól. Teljes operette- 

kivonat zongorára . 2 frt 70 kr. 

Methusalem herczeg. o sehőner Mai! 
Keringő zongorára . 1 frt - br. 

Methusalem herczeg. Négyes zgúkr 
Methusalem herczeg. ripferi polka 

francaise . ; . 60 kr. 

Methusalem herczeg. Bzaiten Galopp. 
Gyors polka . . 60 kr. 

Methusalem herczeg. Egyveleg. I füzet 1 t 50 kr. 
Methusalem herczeg. Egyveleg I. füzet 1 mt i v 80 kr. 

Blinde Kuh. Legujabb operette Strauss Jánostól. 
. Egyveleg. I. füzet. . . 1 frt 50 kr. 

Blinde Kuh. Egyveleg. II. füzet 1 frt 50 kr. 

Blinde Kuh. Kennst Du mich? Keringő 1 frt - kr. 

Der Teufel auf Erden. Legujabb operette 
Suppé F.-től. Teljes zongora kivonat . 2 frt 70 kr. 

Kapitány kisasszony. Operette Genée 
Richardtól. feljes zongora kivonat . 2 frt 710kr. 

Fatinicza. Operette Suppé F.-től. Teljes 

zongora kivonat , : 2 ífrt 70 kr. 

Fledermaus. (Denevér.) Operette. Strauss 
Jánostól. Teljes zongora kivonat : 2 írt 70 kr. 

Cagliostro in Wien. Operette Strauss 
Jánostól. Teljes zongora kivonat 2 frt 70 kr. 

Der Carneval in Rom. (Romai Carneval) 
Operette. Strauss Jánostól. Teljes zongora 
kivonat . . . 2 frt 70 kr. 

Operett-Album. A legujabb és legkedveltebb operettek egy- 
veleg-gyüjteménye, könnyü modorban zongorára. I. kötet. 
Tartalma: Fledermaus (Denevér) Strausstól. Fatinitza 
Suppétől. Cagliostro Strausstól. Carneval in Rom. Strausstól. 
Flotte Burschen (Pajkos diákok) Suppétől. 
Indigo Strausstól. Ara 1 frt 80 kr. 

Operett-Album. II. kötet. Tartalma: Prinz Methusalem 
Strausstól. Die schöne Galathea Suppétől. Die letzten 
Mohikaner, Genéetől. Der Teufel auf Erden Suppétől. Der 
Seekadet Genéetől. Leichte 
Cavallerie Suppétől. Ára 1 frt 80 kr. 

A Methusalem herczegből. négyes, keringő és polka 

egy hegedüre külön 
is kapható. 

s
s
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stein János 
zeneműkereskedése 

Kolozsvárt. 

ma A legujabb zeneművek jegyzékét kivánatra 
ingyen és bérmentve küldöm. 

- 
l 

Budapesti szemle. 
1879. Első kötet. Január-február. Ára 2 frt. 

Egy hirhedt kalandor 
a XVII. századból. 

Regényes korrajz 3 kötetben. Irta JÓKAI MÓR. 
Ára 3 frt. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev ref. tanoda betüivel Kolozsvári. Mel léklett: Veisz József magkereskedésének árjegyzéke. 


